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MEI et oratorie dicere, inquit Cicero!), nihil est aliud 
nisi optimis sententiis verbisque lectissimis dicere. Et nee sen- 
tentia ulla est, quae fructum oratori ferat, nisi apte exposita 
atque absolute, nee verborum lumen apparet nisi diligenter 
eolloeatorum.  Colloecanda igitur sunt verba, ut aut inter se 
quam aptissime eohaereant extrema cum primis eaque sint 
quam suavissimis vocibus, aut ut forma ipsa econeinnitasque 
verborum eonficiat orbem suum, aut ut comprehensio numerose 
et apte eadat. Rerum verborumque iudicium prudentiae est, 
vocum autem et numerorum iudiees sunt aures, quarum iudi- 
eium est superbissimum. Illi satis est intellegere, hae delectari 
volunt.. Duae sunt autem res, quae permuleeant aures, sonus 
et numerus. Numeris utuntur poetae, quamobrem hos eum vo- 
luptate audiri Cieero?) probat. Ac ne oratores quidem nume- 
ros aspernati sunt. Formae vero quaedam sunt orationis, in 
quibus ea concinnitas est, ut sequatur numerus necessario. 
Nam cum aut par pari refertur aut contrarium eontrario op- 
ponitur aut quae similiter eadunt verba verbis comparantur, 
quidquid ita concluditur, plerumque fit ut numerose cadat?) 
Plerumque eum his formis concentus quidam verborum coniune- 
tus est, quam consonantiam et oratores et poetae interdum 
non modo non vitiosam vel insuavem, sed etiam venustam at- 
que iucundam habuerunt. Datur enim venia concinnitati sen- 
tentiarum, et arguti certique et cireumsceripti verborum ambitus 
conceduntur, de industriaque, non ex insidiis sed aperte ac 

1) Orat. 68, 227. 3) Orat. 62, 174. 9) Of. Orat. 65, 220. 

1l 


in cadendo sonum^). 


Versus veterum Graecorum in mensura syllabarum | 
rum jd brevium sive in quantitate ue sunt, recen 


& prosa oratione dignoscitur. 
rimus nostra aetate dominatur: quam rationem consi 
industria primus in linguam 'Theodiscam induxit Otf du aee 
MeirtenpR Ede. — | S5 M SS 
Non meum est de origine huius artificii in universum. 
Donors, satis est nonnullis 10g demonstrare. eum one 


sed etiam interdum expetivisse scilicet non eisdem csi id. 
ductos, quibus coacti poetae nostri huic rationi student. : 


x Bor 


dam atque consonantiam desideravisse videantar, ub 


A om ia 


BEC (9 0r. Orat io, o. 


ECAOM E 


Aesch. Sept. 886 seq. otbapómAaexrot piy «9' Éyouctv 
GibapónAaxtot 0i cobg pévoucty 

Eurip. Iphig. Taur. 219 seq. Q«wpobc olxcpdy c' alaCóvcov 
ab0dy obwcpóy v' Exo vt?) 

Immo ubicunque versus similiter desinentes composuerunt 
poetae scaenici Graeci eiusmodi eonsonantiis, quae apud nos 
usitatae sunt sed veteribus insolentes videbantur, non tam aures 
mulcere quam sieut dissonantia quadam musiea, animos audito- 
rum aptare voluerunt ad singularem quandam vim et senten- 
tiam loci facilius percipiendam. 


8. 4. 


Imprimis poetae scaenici praecipue comici risus exeitandi 
eausa verborum eonsonantia finali usi sunt, ut 


AÁristoph.6) Nub. 711 seqq. «el vàc mAeupaàe Oapüdmcoucty 
xai thv duy*v éxnyoucty, 
x«i co0e oOpyete éEéAxouGty, 
xal vtóy mptxtóy Otopóctoucty, 
xal p. doAoUGty. | 
Ach. 30 seq. océvo, xéjnva, oxopütwp.at, mépOopuat 
drop, Ypddw, mapac(AXopat, Aoyltop.at. 
Vesp. 65 seq. bp«v piv abt obyl Occtbrcepov, 
xtp«po(ac O& qopctxrie coxrcepoy. 
et aliis multis locis quos enumerare longum est. GComoediis 
a2utem similiores quam tragoediis fabulae satyricae fuerunt. 
Neque igitur dubitari potest, quin in iis exempla illius modi 
fuerint permulta. At una fabula satyrica nobis tradita est in- 
tegra, Cyclops Euripidis. Atque hie, ubicunque reperiuntur, 


"versus similiter exeuntes risus exeitandi eausa eonformati vi- 


dentur, ut 203 seq. 
ob wpócuÀa yaxoO copgdwoy c' dpdrypaa. 
me pot xav üycpa vedpova. BAaacrsaca ; 


9) In describendis versibus Aeschyli et Sophoclis numeros adieci 
editionis Hermannianae, in Euripideis editione Kirchhoffiana usus 
sum. 9) In citandis versibus Aristophanis secutus sum editionem 
Bergkianam. 

. 1* 


scaenam prodit, illico ludiere blaterantem inducit. 
Eodem consilio compositi sunt vv. 186 seqq. 
(Bob «dO Opiy motuvlovy. Booxrjsaca | 
yat 'ucc0, PUTA dpydw cpoxat, 
TX co qcóe T 00 OT ya «upeopuarca. 
quos versus Silenus pronuntiat ex antro Cyclopis cibaria U 
admoliens, ut plus eius clari vini accipiat, euius si unum 
eulum plenum haberet, se (163) «dvcov Koxhómov gooxfjpaca 8d 
nis daturum esse pollicitus est. Similem in modum poeta 
versibus 207. 219. 916. verborum consonantiam finalem usur- 
passe videtur. Cyelops enim, homo edax, qui venatum iverat, : 
ubi rediit, statim immoderatam suam eibi et potionis avidita- 
tem explere cogitat atque eum satyros tumultuantes et bacchan x 
tes videat, id unum timet, ne non satis penui providerint. Tte 
us EA uxunqueuE EA di ME She an 


quaestiones quo magis Ci ieulos haberet ille, Buripides. [7 ii 

versus, quibus aliam novam curam exprimit Cyclops, verbis 

similiter cadentibus terminavit: rd 
207. nXfpwepua copi &ctty éEnpeAqpévov; 
919. &ptotóv doy cO Paptosezee M 
216. dare ud 7| pepeeyévov ; 


fabulis satyrieis dis tragoediis TUNE. sit, nihilo tamen 4 
secius in nonnullis tragoediis praecipue Euripidis loei quidam | 
inveniuntur, ubi econsonantiis illis aliquamdiu hilaritas quae-. 
dam vel risus captatur, interdum TAM Tux clarius posten 


"n SETA" La dg WU Med N TU X ^75 309^: J'en F"ELBÍDLUUATER ds 3x Mut AE TEILT, TERES MZ 443 lw" "VEL ! 
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data est". Ac quamvis in Aeschyli, viri severissimi eiusdem- 
que gravissimi, fabulis nullus locus sit, tamen Sophoeles Her- 
eulem illum vini amantissimum in 'Trach. 267 seqq. habet. 
Neque igitur mirum est, si Euripides Hereulis personam per 
se lepidam interdum sie loquentem et agentem fecit, ut applau- 
sum et risum plebis eommoveret. Ita in Alcestide, ubi pri- 
mum gulam suam nimio plus implevit — id quod minister ille 
ab Admeto ei additus, qui de hospitis moribus parum modestis 
quasi obstupefactus foras egressus est, narrat et conqueritur 
— Hereules ipse paulum appotus foras egreditur atque, utpote 
qui inealuerit vino hilarique animo sit et prompto ad iocan- 
dum, moleste fert, quod servus ille, qui aegre tristitiam et 
dolorem ex Alcestidis morte aeceptum saevum advenam celat, 
vultu est maesto atque morosus: quamobrem eum docere studet 
artem iueunde vivendi. Monet eum imprimis ut potet: Liberum 
homines liberare curis. Ad vinum disertus est Hereules ac 
philosophatur lepide et ascito insolentique sermone utitur. Ut 
ipso sono verborum multitudo ad risum exeitaretur, Euripides 
Hereulem homoeoteleutis utentem fecit 794 seqq. 

Bpocoig dmaot xarüavely ÓqeüAecat 

xobx Éo:t üvqrv Octte &enlacoat 

viv aptov p.éAAoucav el Qubcerat: 

tà tfe tUyne yàp dxavie ol mpofmsecot 

«act O00 Otbaxcóv; o00 dAloxerat ctÉyvr. 

Neque dubitandum videtur, quin hoe loco Euripides de 
industria versus similiter desinentes usurpaverit, quo magis 
vulgus rideret. Atque id quidem risit hic nee minus de versi- 
bus in Euripidis Bacchis a Baccho pronuntiatis 944 seq. 

p3j oo ye xà Nupupdw OtoAécms iópóparta 
«ai Ilavóc Eópac, £0  Eyet cupltypaca. 

Pentheus enim, qui paulo ante deum repudiavit et con- 
tempsit, paulatim per potentiam Bacchi mente alienatus ei 
. amicissimus fit, Auctore deo eultu muliebri atque thyrso or- 
natus ad temerarium quidque et periculosum paratus est. Daoe- 


") Cf. Monk. ad Alcest. v. 765. 


SE illaturus magis magisque in rabiem agitur atque dinem 
UAR eum ducit, interrogat, num sibi satis virium sint, ut toti 
M | Cithaeronem cum turbis mulierum in humeris positum amovea 


nuntius in clausulis versuum illorum easdem voces Er 
1063. £youca vot; Oconócnv égfjpevoy : | 
1084. (c 5' clàov &Adtq üeonóvrw é«fevov —— 
quae repetitio praesertim narrationi nuntii haud. inepta 
quoniam hae narrationes in universum ad epicae popnun Es 
tudinem factae sunt^). | 


tus boum a eanum latratus vocasse ülolatusd 
285 seq. | P c 
glioryás t& pÓGyqoy xo xoyGy bAdqparca, 


dc qdo' TE iévat dau 


Sophoeclei, quibus Minerva Aiacem mente captum mon. inus 
irridendum quam miserandum faci: 
Ai. 69 seqq. cobs Cévrac «9 Osopotot covOf|axc Bod, 
moluvac xe mácae 8c O0pouc xopítecat, 
óe dybpae, oby de eÜxepov dypav jov, 
xai vOv ware otxoue cuv0Éroue alxiCerat. 
Apud Sophoclem hoe unum exemplum inveni, ubi per versus 
similiter exeuntes aliquid ludiere dicitur, apud Aesehylum, 


euius tragoediis omnino ioeus exelusus est, nullum. 
L 


$8. 5. 


Sed aliis de causis ab his tribus poetis versus similiter 
desinentes de industria nonnunquam compositi esse videntur. - 
Antithesis gratia enim homoeoteleuta libenter adhibentur, 
quo signifieantius contraria eontrariis opponantur, ut 
Eurip. Heracl. 541 seq. o06' aloyovopat 
toig Golg Aóqotot, vfj voy€ O' dA[ovopat. 

Cf. Ale. 649 seq. Rhes. 570 seq. El. 1044 seq. Herc. 
Fur. 623 seq. Hee. 287, Hel. 4083 seq. Andr. 600 seq. 1142 
seq. Or. 1143 seq. Phoen. 359 seqq. 381 seq. 

Sophocl. Antig. 272 seq. 

| 7v» 0. 6 podoc, dc dvotocéoy 

Gol voUpyov str voUro, xobXl xpumTéov. 

Cf. Ai. 550 seq. 1948 seq. El. 1157 seq. Oed. Col. 
306 seq. : 

Aeschyl. Prom. 1034 seq. 

npüe vaUca Bo0Àeo' dg 00. ob memAaspiévos 
..& xápmoc, GÀÀAX xol May elpnpévoc. 
Cf. Prom. 9240 seq. 898 seq. 1041 seq. Sept. 214 seq. 


Ag. 319 seq. Choeph. 838 seq. 888 seq. 894 seq. Eum. 


692. seq. 

-. Hoe loeo stichomythias commemorari par est, quae formae 
dialogi, cum in iis per se antithesis quaedam posita sit?), ob 
eam ipsam rem homoeoteleutis ornatae sunt saepissime, ut 


—— —— 


3) Cf. Gottschall, Poetik I, p. 277,4. Aufl. Bresl. 1877. 


Eurip. Iph. Aul. 1449 seq. Ale. 61 seq. 1114 seq. 1132 seq. | 
. "Troad. 719 seq. El 963 seq. Ion. 333 seq. He 
996 seq. Andr. 434 seq. Or. 1587 seq. Phoen. 7195 se qi 


Oed. R. " seq. 5al seq. Ai. 80 seq. EL. ms 

Trach. 402 seq. 419 seq. 
Aesehyli Ag. 905 seq.  Choeph, 108 seq. 169 seq. b I 

798 seq. Sept. 238 seq. qe AR n 

At ad superiora illa exempla antithesis, in quibus homoeo Drs 
teleuta leguntur, redeamus: eum IBS COHEN enim aio 


quam poetae aut ita iam usu formatam receperunt aut pri 
figura illa ornaverunt, quo facilius ab imperitis teneretur, ut 
Euripid. Iphig. Aul. 923 seq. £ottv piv oy ty" $50 p) Mav epovey - t4 
£ovty 08 y mou Jypjsuuov TRIER Éyew 
Cf. El. 372 seq. Hel. 921 seq. Phoen. 464 seq. : 

. Sophocl. Oed. R. 110 seq. 

cà 8i Cmrobpevoy 
&Aeycóy* dxeoebyet OE cáp oDpevoy 

Cf. Antig. 709 seq. Ai. 646 seqq. 1085 seq. VO 
Apud Aeschylum, patrem illum tragoediae, quippe qp T 
primus vera dramata pepererit et dialogum instituerit, nullum 
gie exemplum per is ne in Vis quidem ore e aED 


exempla tam frequentia sunt, ut putandum sit paci hoc. con M 
'sulto du A Nec doe id Ion obscurum est. 8i t 
88epe, cum praesertim continuo cantica chori sequantur, quasi [5^ 
argumentum ponitur, de quo agat. 

In his autem locis saepe homoeoteleuta ab Euripide. 
Sophocle usurpata esse, non iam mirabimur. | 


LN LE 


Ita in Euripid. Phoen. 1483 seq. 
vÓÀet 0' dyéwec oi pàv eüruyféataot, 
vfj0 dEégrngav, oi 0à Ovctuyéocatot, 
his versibus et narratio nuntii, qui verbose Locastae, Eteoclis 
Polynieis mortes et victoriam & Thebanis reportatam exposuit, 
et scaena finitur. Continuo enim ex illo dieto initium capit 
lugubre illud carmen, quo soror et chorus fratres occisos pro- 
sequuntur. ltem sententia illa Med. 411 seq. 
qovetxec, ele pàv Éo0A  dpmyavércacat, 
WX OE Tvtty vÉXrOVEG Go'pycacat. 
et scaena et oratio concluditur, qua Medea mulieribus Corin- 
thiis, ex quibus chorus constat, obscure significat, quas poenas 
& Creonte et Iasone et Glauce repetitura sit. Atque conso- 
nantia finalis versus hos acriores reddit, quibus Agamemnon 
orationem terminat Hec. 1228 seq. 
&AÀ' énel xà pd) xe 
npácoety écÓÀpae, cTOt xol cà p] qa, 
ubi quasi sententia generalis in specialem casum translata est 
simulque gravius contraria contrariis opponuntur. 

Cf. Andr. 679 seq. Med. 316 seq. Ale. 566 seq. 

Cum his in Sophoelis Philocteta conferri possunt versus 
illi similiter desinentes, quibus Neoptolemus orationem suam 
finit, qua indolem suam et animum Ulixi aperit 94 seq. 

BobAopat 8', dat, xad 
ópvy éEapuaptety pov, T) wXAv wax. 
. Cf. Oed. R. 314seq. Antig. 718 seq. 

Apud Aesehylum nullum eiusmodi exemplum, ut supra 
dixi, certe in iis fabulis, quae nobis integrae traditae sunt, 
- invenitur ae dubitari potest, num in ceteris talia seripta sint 
& poeta. Nam et primus dialogum instituit, ut non sententias 
usu formatas & prioribus poetis mutuari potuerit, et in uni- 
versum apud Aesehylum, ut vidimus, pauca exempla leguntur, 
ubi homoeoteleuta consilio quodam et de industria & poeta 
usurpata videntur. Neque autem consulto homoeoteleuta usur- 
pata esse arbitrandum est nisi ea, ubi voces oppositae non 
modo pariter terminatae sed etiam eiusdem classis sunt. Atque 


haee, etiamsi Pers. 170 seq. 246 seq, Sept. 37 seq. E 
Dona Ioui adicimus, ipsi: MR T 


de industria induxisse e gentür — 
V 


$8. 6. 


Consonantias autem repetitione eorundem vocal 
effectas Aeschylus haud raro usurpavit atque ad has. 
tiones nune transeamus. Primum ea exempla affer 
versibus illis similiter desinentibus simillima sunt; eos ] 
percensebo, ubi continui versus pariter desinunt: quae 
nantiae tangentes (rührende oder reiche Reime) vocantu 
nostris poetis omnibus temporibus vitatae ne dicam à 
sunttt). ; 

Eadem eiusdem vocis forma SE continentes ver 
nantur: 

Sept. 9/9 seq. zpó mávrevy iHe 
xoi có mpócw T' &pol. : de 
us 1228 seq. i600 0', ' AnG)A«vy abcxóc PxObov dq. ur 
» Apis m cu d. oé » £4 


soethius!?) éxozce0cag té pe coniecit. 


Ag. 1246 seq. ine xó mpéxov elóov "ioo SAN | 
iri (c Sdn ot 9: Sotoy REA bs 


non solum pulehra sed necessaria." 


Ohoeph. 235 seq. & cepzviv Oppa, tégsapec poipue jov — 
ipo. mpoo«o0ay 0' Éot dvaodexe Eyov. iA 


11) Cf. C. Fr. Meyer, de theotiscae poeseos. verborum consona 


m 


finali, Berol. 1845. 8. p. 4lseq. !?) Jiscsnoe nen der 
des Aeschylus, p. 92. : "A 


uu Apud. 


ubi sententias Weilii (ad v. 2929) et Heimsoethii (Wiederh. p. 166) 
secutus Valekenarii eonieeturam 6 «epzvóv óvopa, quam Herman- 
nus recepit, ut invenustam repudiavi. Immo eum Wellauero 9) 
ópp« multo blandiorem et pulchriorem alloeutionem existimo, 
sed eundem reete in alterius versus clausula £yov librorum 
cum Hermanno retinuisse BRego. Apertum enim est — id quod 
Schmidtius!4 probat — participium illud errore librarii, qui 
ad versum antecedentem aberravit, in versum 236 illatum esse: 
quamobrem mihi recte Weilius épiv coniecisse videtur, quod 
Prieni emendationi évayxoióv oc vov praefero. Deinde Cho. 759 seq. 
dyoy9' 6Ocov cdytoxa Yrn8ooor qpevt. 
éy dyq£hp yàp wpomcóc óp9dbon cpevt. 
ubi omnes consentiunt librariorum incuria postrema vocabula 
repetita esse: id quod maxime apparet ex Aldina, ubi uterque | 
versus pariter exit in 9o9e epev. Quare praeferenda videtur lectio 
ab Eustathio et scholiasta ad eundem versum lliadis XV, 207 
servate, ópüootot Aóyoe, quam Porsonus auctore Musgravio resti- 
tuit atque Hermannus, Weilius, Kirchhoffius, alii receperunt. 
Depravatum autem cdywz' dyadoóor epev( codicis Medicei iam 
Turnebus mutavit in c&ywc« qa9000y, pro quo dorismi vitandi 
causa Pauwius, Weilius, Dindorfius, alii 1180961 scripserunt. At 
Hermannus, quia q59)ev non dixissent Attici nisi in perfecto et 
plusquamperfecto, proposuit cíyitd y' eb8o00 pev quod refellit 
Welckerus. Verissime igitur ex sententia mea Heimsoethius 
(Wiederh.p.61) emendavit: vdytc' dyacüe(on qpevi qui eodem loco 
sine eausa xpurvóg mutavit in xomróc, nisi error typographieus 
putandus est, praesertim cum id adiectivum nusquam alibi in- 
veniatur. Neque enim quisquam praeter Hesychium eius vocis 


mentionem facit atque hoe ipso loco dubium est an potius vÜTtOV 


partieipium. verbi x)zxew legendum sit. Tum Cho. 990 seq. 
de cóvO' ép petrdoy évbbxme pópoy 
ty pycpóe Atg(cüoo yàp ob véqw pópov. 


13, ,Commentationum Aeschylearum specimen" Vratisl. 1819. 8. 
p. 9. !4) L. Schmidt, über die Wiederholung desselben Wortes bei 
Aeschylos, in d. Zeitschr. f. d. Gymnasialw. N. F. II. 1868. p. 647. 


dod pp 


ubi recte, si quidem alterum pópov servatur, Turnebus ex scholio 
restituit Aéye. Sie enim oratoria quadam arte eaedem voces in 
eisdem locis continuorum versuum colloeatae sunt. Nam quod 
Soli evéyaotpov illud (v. 986), in quo obtruncatus erat Aga- 
memnon, monstrandum esse putat, ut testetur deus matris cae- 
dem iuste à se perpetratam esse, eo ipso declarat Orestes videri 
sibi inesse aliquid matris caedi, quod reprehendi posset, nisi 
tantum flagitium praecessisset: apte igitur dicit: matris caedem 
(&ópov) iuste commissam esse, testetur Sol: Aegisthi enim caedem 
nullo pacto vel vocari posse pópov, sed potius poenam debitam 
et iustam esse dicendam. Sin autem quis sententiam Heim- 
soethii!)) comprobans arbitratur pro altero pópov esse restituen- 
dum zózpov, melius béryo Medicei et ceterorum librorum retinetur, 
Sie: matris tantum, inquit Orestes, caedem iuste faetam esse, 
testetur Sol, Aegisthi enim necem nullo pacto reprehendere 


possum, eius nunquam me poenitebit. Neque autem, si ita 


Scriptum est, necesse erat eandem vocem pópov quasi rhetorice 
repeti, quoniam oratorium robur non tam in notione pópov 
quam in oppositis personis trpóc et Aiy(c9oo versabatur. Mihi 


quidem scriptura Turnebi ab Hermanno et Kirchhoffio recepta 
praeferenda esse videtur: quam eandem, opinor, Schmidtius | 
quoque (p. 653) probat. Neque autem ullam eausam aut ex- 


eusationem repetitionis affert, sed hunc locum in iis exemplis 
numerat, ex quibus cognoscatur Aeschylum trimetros pariter 
exeuntes non fugisse. 

In talibus illos quoque versus Ag. 1946 seq. ponit. At 
quamvis eoncedam ceteros locos, quos ille ibidem commemo- 
rat, idoneos esse quibus probetur poetam in elausulis versuum 
paulo distantium nonnunquam sine ullo consilio oratorio eas- 
dem voces repetivisse, tamen id sine causa in fine continentium 
versuum factum esse nego. Neque enim ulla pars versus atten- 
tius auditur quam extrema. Ut in oratione pauci prima cer- 
nunt, postrema plerique ob eamque rem clausulas diligentius 


15) ,, Kritische Studien zu den griechischen Tragikern'". Bonn 1865. 


I. p. 187, 


POLIS ud 


etiam servandas esse oratores!6) arbitrati sunt quam superiora, 
ita in versu praecique in iambico et ceteris omnibus, qui non 
tam descendunt quam ascendunt, numerus animos quasi ad 
finem eogit, ubi se colligant. Notatur igitur maxime similitudo 
in eonquieseendo. Quae cum ita sint, mihi persuadere non 
possum Aeschylum temere eadem voeabula in clausulis conti- 
nuorum trimetrorum repetivisse, praesertim eum recorder aures 
veterum praecipue Atticorum teretes et religiosas fuisse: id 
quod Cieero Or. 9,97 testifieatur. Atque idem de orat. III, 
51,198 ait; ,Ut in versu vulgus, si est peccatum, videt: sic, 
si quid in nostra oratione claudicat,. sentit; sed poetae non 
ignoscit, nobis concedit^ et Or. 51,173: ,In versu quidem 
theatra tota exelamant, si fuit una syllaba aut brevior aut 
longior.^ Cf. de orat IIL, 50,196 et Parad. III, 2,26. — Itaque 
ubieunque apud Aeschylum, quem Cieero quoque in clarissimis 
poetis numerat (de orat. III, 7, 27), inveniuntur tales repeti- 
tiones aut oratorio quodam eonsilio effectas aut aliis quibus- 
dam modis exeusandas aut, si neutrum fieri potest vel putari, 
emendandas esse arbitror. Quamobrem iam repetitiones Choe. 
236 et 760 delendas esse censui et nune in Agamemnone versus 
1946 et 1947, ubi xóXv in clausulis repetitum est, depravatos 
iudico. Neque enim existimari potest ullum oratorium robur 
vocabulo zów bis posito sententiis illis adiei. Immo nihil est 
quod haec vox eo loco tantopere prematur. Ae ne sententia 
quidem loei illius, nisi verba mutamus, satis bona ae perspicua 
est, Cassandra enim, postquam mortem Agamemnoni immi- 
nentem et fata domui Atridarum impendentia vaticinata est, 
hos, si libros sequimur, versus pronuntiat: 1245 seqq. 
| — «b Big! Bp xdconkog B' dvactévo, 

ind xÓ mpéoy doy 'Diou nóÀw 

mpdEagav de Érpatev" ot 9" eyov xÓAty, 

obcte dxalAdcocoucty év OeGv «plost; 

loóca xpá&m* cMfjsopat có xarüavety. 


In primo versu xácowoe corrigendum esse omnes fere con- 


1€) Of, Cie. de or. 50, 192 et Quintil. IX, 4, 60 seqq. 


gnificat quod pécooc.. Sequentes autem versus errore deseriben 
DP IAE esse Sp. nd enim Dune verba: enel L^ "T 


videtur oi 5' éyov nw. Postea iam ob hane We 
antecedente versu pro tertia ipernona pluralis een ad seque 


dumí esse censeo: 


tl Oc! éy& xarotxàg wb dvaoctévo; 
énel v0 mpüyroy clÀoy 'Diíou mÓMv —— 
mpábaoav de ÉnpaEev, olüe cobpatotv | 
obttoc dxaAAdocougty iy Üedy xpícet. 
loocga «pd&o* cAfjsopuat cO xacüaycty. 


leguntur: 


Eum. 570 seqq. AII cb 9' c(oaye, "V 
órme t' ém(ota v/|y0e xpmgoy Oba. - 
A0 buy ó poüoc, clodyo 8B ci» Oben. — : 
qui versus nemini in suspicionem veniebant, et | 
Sept. 979 Seq. AN. mpó mávtoy 5' epe. 
; IE. «i xó mpóow y' &pot | n 
j it versus antistrophicos Hermannus habet. Sed Weilius 
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Heimsoethius (Wiederh. p. 18) hune locum depravatum puta- 
verunt. Atque Heimsoethius quidem, eum l. e. versum anti- 
strophieum Hermanno auctore retinuisset verba illa librorum 
metri eausa in có mpócüev Y' ipo( mutans, postea! cum Weilio 
sententiam Hartungii secutüs priorem versum mp9 mávcov 9 dul 
ut verborum sequentium interpretationem compositione stro- 
phiea sublata eiecit. Neque autem, si Hermanni compositionem 
servamus, quidquam offensionis habet vox épot in clausulis 
duorum illorum versuum repetita. Constat!) enim Graecos 
cum in omni poesi tum in scaeniea magno studio aequalem 
quandam partium eomparationem consectatos esse: quae aequa- 
litas maxime in diverbiis et in antistrophieis expetita est. 
Neque hie modo insignis metrorum et distinctibnum eoncinnitas 
percipitur, sed id quod multo admirabilius est aequalitas quae- 
dam responsionis ipsis stropharum et antistropharum verbis 
effecta persaepe apparet ita ut eaedem voces in eisdem respon- 
dentium. stropharum locis positae sint!9). Quae eum ita sint, 
consonantia illa versuum antistrophieorum, qui eadem voce 
éuol terminantur, nequaquam mira videtur. — Ace ne in diverbio 
quidem. ilo Eum. 571 seq. repetitum $(x«q» iam nos offendit. 
Priore enim versu Apollo orationem suam perorat, qua Miner- 
vam adhortatur, ut causam instituat, altero Minerva rem ad 
iudices defert. Neque igitur mirum est, si dea quasi respon- 
dens et obsequens Apollini ex more recepto usitata formula 
sladyw chv Obxm» utens iudicium exercere incipit. Accedit quod 
diverbio consentaneum est eum, qui sermonem excipit, easdem 
voees aut sententias, quibus alter usus est, recipere vel repe- 
tere?): id quod frequentissime in stichomythiis invenitur. 
— Eadem ratione voeabulum AXéyov in diverbio illo inter Orestem 
et chorum facto Cho. 509 seqq. repetitum est, ubi ordinem 
versuum, quem libri praebent: 


17) , Die indirecte Ueberlieferung des aeschylischen Textes". Bonn. 
1862. p. 28 seq. 19) Cf. Hermann Epit. doctr. metr. S 650. 19) Of. 
G. Jacob, de aequali stropharum et antistropharum in tragoediae 
Graeeae canticis conformatione. Berol. 1866. 8. p. 7. ?) Cf. Her- 

mann. ad Euripid. Androm. 570. 
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OP. dxou', bmip co cow! for' ó0bppaa: 
aorüc 0E oder xóvOe ctpjoae Aóyov. 
XO. xoci uÀw dpepapt) xóy0" écerveny. Aóqov, 
xlumpa vópoy vf &votubwcou coy. 
eum Heimsoethio (Wiederh. p. 169) praefero leetioni Hermanni, 
qui ultimum horum versuum post v. 508 positum eum duobus 
jlis prioribus Electrae tribuit. 


8. "v. 

Vidimus igitur, ubieunque duo continentes versus eisdem 
formis terminati sunt, tales repetitiones aut oratoria quadam 
arte desideratas esse aut excusationem diverbii vel antistrophi- 
corum habuisse. Atque similem in modum repetitiones in 
plerisque eorum locorum interpreter, ubi in clausulis versuum 
distantium eaedem formae leguntur. Ita diverbii exeusationem 
habet vox zarpóc in fine Cho. vv. 95 et 97 repetita, ubi cur ra- 
tionem diverbii sustulerit Hermannus, non satis intellego. 
Deinde in versibus stichomythicis Cho. 485. 487. 489, qui eadem 
voce zérp finiuntur, vocativus ille repetitus non modo non 
ineptus videtur sed precationem illam, quam Orestes ad tumu- 
lum patris facit, etiam graviorem et sollemniorem reddit. Ae 
rhetoriee ab Electra in exitu vv. 232 et 934 Cho. notio 56pa« 
zutpó, repetitur, ut similiter Suppl. 685 et 687 vox wee ae 
simul opponendi eausa Suppl. 996 et 928 $ópou; et Ag. 1138 
et 1140 vópeme 8x» atque xbparoe O(xnv.  Relinquuntur, si quidem 
Sept. 260 et 262 praetermitto, ubi alterum écü/uac« falso repe- 
titum esse omnes consentiunt (cf. Schmidt. p. 651), versus 
pariter exeuntes Sept. 444 et 4406. | 

qip.ol 98 oupítouct QWpBapov cpónov, 
oxenpoxópaote Tyeopaaty. mmpoDuevot. 
éoynpártotot Ó' domie ob opuxpóv cpónov. 
atque Sept. D50 et 559 
dixfN x' &ptotov, ptvctv, "Apaplapem lav* 
"ÜpoAototy 08 mpóc mbÀate cevaypévoc 
xaxoiit Bátet moAAa Toó£mg fav, 
quos versus omnes idem nuntius pronuntiat. Neque autem, 
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eum praesertim reputemus tales narrationes nuntiorum in uni- 
versum ad epieae poesis similitudinem factas esse, illie alterum 
*pózov cum Prieno et Dindorfio et Heimsoethio (Indir. Ueberl. 
p. 39) in vóuov esse mutandum censebimus, nedum his 'Apguipeo 
Bíav et Tubéec; Bíav, quae formae epieum sermonem verissime 
imitantur, offendamur: quas clausulas — post quinque versus 
in libris, sed ex coniectura Hermanni (ad v. 559) fortasse 
rectius post unum versum — sequitur exitus lloAovef«ouc lav. 


8. 8. 


Strietim attingo eos locos, ubi versus maiore intervallo 
disiuneti eisdem formis terminantur, ut in continuata oratione 
Suppl. 240 et 944 et 950 y9óva; Ag. 284 et 289 et 296 mopóc, 
cum praecesserint 980 mop et 267 vopós; Ag. 1240 et 1944 zaxpóc; 
1551 et 1558 ««r/p; 1559 et 1573 x«p(; Cho. 229 et 925 cpu(ós; 
697 et 700 «4 xpócpopa; 972 et 975 moxpí; Eum. 9 et 6 &texo et 
xüdéfero; 496 et 439 uéya; 675 et 679 cobro BouAeot/ptov, si quidem 
reete Hermannus post v. 674 tres illos versus inseruit, qui in 
libris post v. 698 leguntur; tum in diverbio Prom. 1038 et 1041 
abüaBíaw, ubi fortasse alterum «e9e3(«, interpreti tribuendum est 
(cf. Herm. ad v. 1041); 

postremo in stiehomythiis: Suppl. 285 et 288 et 291 feb 
Sept. 933 et 287 xóv»; Eum. 592 et 595 wart«tavev; 

denique in eanticis: Suppl. 809 et 814. ez' dpoo, si quidem 
Hermannus veram scripturam praebet; Ag. 1469 et 1476 dAdazop ; 
Oho. 994 gapb8txoc xotvé in stropha, quibus vocibus in antistropha 
935 respondent $oógpeov xowá secundum legem illam aequalita- 
tis, quam ex dissertatione Iacobi eognovimus. Recte igitur, 
quamvis non eadem re adduetus Schmidtius (p.653) negat alterum 
zowá cum Heimsoethio (Wiederh. p. 88) mutandum esse in "Aca. 

At equidem dubito an in nullo eorum locorum, quos modo 
attuli, quia plures versus interpositi sunt, repetitio verborum 
vel pereepta sit neque existimo tales versus, cum maiore inter- 
vallo disiuneti sint, quam quorum congruentes exitus sentian- 


iur, in iis exemplis numerandos esse, ubi eisdem vocabulis re- 


petitis eonsonantia quaedam effieiatur. Ae bene Lehrsius in 
2 
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epimetris, quibus altera editio libri de Aristarchi studiis Home- 
rieis seripti aucta est, p. 471, ubi de repetitione earundem 
vocum disputat, monet ne quis plus iusto audiat quod videat. — 
Praetermisi Cho. 859 et 861, ubi c&Aoopévoo in fine alterius 
versus vitiose ab librario, qui ad v. 859 aberraret, repetitum 
esse omnes fere suspicantur: quamobrem Hermannus probabi- 
lem Sehuetzii emendationem «ezAgypuévou recte recepit. 


8. 9. 


Nune ad ea exempla transeo, ubi in fine continuorum ver- 
suum diversae earundem vocum formae inveniuntur. 
Legimus Cho. 138 seq. 
cO0Ot' iy uéoo cümut vüje xoxTc dpüc, 
*&yotg Aéyouca cíjvüe vij» xwxnv doy, is 
ubi verba tc xex/c dps in clausulam v. 138 irrepsisse mihi vi- 
dentur delicto librarii, euius oculi in versum sequentem aberra- 
verant. Hermannus eum Scehuetzio et Blomfieldio seripsit «ws | 
ápác, Weilius verba illa librorum retinuit, sed pro àv péoo resti- COR 
tuit iv pépe, Schmidtius (p.661) coniecit versum 189 post v. 135 ^ 
inserendum esse. Equidem quoniam aliquid mutandum esse 
omnes censent, xox?; dpáe, quas voces errore describentis in finem. n 
versus venisse puto, prorsus eiecerim atque pro iis substituerim : 
vocabulum «topíac, ut versum 137 ab Hermanno emendatum ; 
Weilii coniectura iv pfpet recepta sequantur: E 
&00t' £y pépet c(ümpt tfje ctpoplac, tod 
x&votg Aéqouca víjvüe vhv wexiv dpáv. d 
. Deinde errore librarii Eum. 135 seq. 
xbcv ppurvay. oUzoct! ExAelmtoy. móvon* 
"tl Opác; dvloxe, pf) Ge wc móvoc, 
in finem v. 186 zóvos irrepsisse videtur, pro qua voce recte 
Sehmidtius p. 654 et Heimsoethius (Krit. Stud. p. 159) et 
Weilius (Vol. II. Seet. IV. p. 127) Halmii probabilem econie- 
eturam xóroc receperunt. ! 
Sed non necesse erat Weilium Sept. 568 seq. 


Éyeye piy O5 c/]y0e mtavÓ) X96va, 
pávtts wexsoüUe ToAsu(as bnó y90vÓc* 


GE TOS 


ex emendatione Ritschelii y8óv& in T5» mutare, quod idem 
Sehmidtius (p. 654) probat, nisi forte PiOrrnsQe tnit (Wiederh. 
p. 45) xóv» praefert. 
Nam eo loco item ut Ag. 34 seq. 

qévorco 8" obv proAóvcog ebqUJ Xépz 

dyuxroe obxvy vfOe Baocácot Yepl. 
repetitiones earundem vocum habent excusationem personae. 
Illie enim loquitur nuntius, homo humilis atque ignobilis, hos 
versus pronuntiat exeubitor ille, in quo Aeschylum vulraris 
vitae consuetudinem expressisse et vulmarem sermonem effinxisse 
Hermannus affirmat (ad Ag. 99 et 33). 

Khetoriee autem rex Argivorum Suppl. 349 seq. notionem 
mÓAs (nóAet — móc) repetit, cum eius multum intersit, ut Danai- 
dibus probet rerum arbitrium non tam penes prineipem quam 
penes populum esse. Ac cum vi, quo parricidium horridius 
appareret, Aegisthus Ag. 1558 seq. vocem m«cíp (xatfjp — «ecpt) 
in elausulis iteravit, et acerba quadem irrisione Robur Prome- 
theum compellat Prom. 85 seq. 

$eubovOp«oc Ge Dafixoves ITpouantéa 

xaAoügty* «rv váp oe Oct mpopmbéos, 
quasi etymologica annominatione utens. Et acerba quaedam 
antithesis, ut v. 92 ol« zpàóc 9eGv mdoyw 9eóc, est in oppositis 94ov 
et 9e; Prom. 119 seq. 

Deinde ambigue et quasi ironice Clytaemnestra Ag. 940 seq. 
verbum ceAéy (tht — «eAeiv) in clausulis repetit, sed ex more 
quodam sermonis Graeci, de quo infra uberius disseram, voca- 
bulum t5 iteratum est Cho. 398 seq. 

mapX cv TpÓcepov qütfvovy rnv 
Écépav émndyoucay Em) dcm. 

Denique repetitio verbi 84e» (8401 — 92e) Eum. 421 seq. 
ut stichomythiae eonveniens minime mira videtur. 

Videmus igitur ea exempla, ubi continui versus diversis for- 
mis earundem voeum terminantur, in fabulis Aeschyleis haud fre- 
quentia esse atque, ubicunque tales repetitiones inveniuntur, 
oratoriae cuidam arti servire. 
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&. 10. 


Saepius versus distantes diversis formis earundem voeum 

eonecluduntur, ut Eum. 457 seqq. 

xai vGvbe xotwi AoGlas éxalztoc, 

dr mpotpmevGvy dycixevcpa. xapota., 

el fj tt cy! ÉpEotpit obe. éxatxlouc 
ubi eur Weilius ézeítoc in pstaítos mutaverit non intellego. 
Nam et ob voeem xoti; notio psvá abundat ae supervacanea est 
neque eo quod pro ézaícoc ille dat peczafztoc, concentus verborum 
tollitur. 

Neque magis Prom. 656 seqq. 

tOt0(o0E 7wígae coxpóvas Ovelpacty 

Cuveryópev Obctrvoe, Écce OT) mapi 

Écmw yeyevety. voxxipotz! óvelporca. 
eiusdem coniecturam vuxtígotta qácpa:a quam Nauckii voxcipotra 
ócpara probo. Immo pulehre atque rhetorice Io hie óveípaca 
repetit ut causam omnium malorum, in quibus postea versata 
sit. At Weilius aliter alibi sentit. Nam Cho. 45 seqq. 

là «acacxopol Oóp.ov. 

àyfjtot, Bpocoocovetc 

óyócot xaAorvouGt DOp.ouc. 
repetitionem fert, sed Pers. 937 seqq. 

Tupíac &x vaóc Éppovcac ix! dxcoic 

Xakaptwot GrxuqéAo0 

üc(vovcac éx' dxcüc. 
in! dxrois abiecit ae ponit é» dxpau«. Nam éz' àxcác servandum 
esse recte contendit, eum in eodem versus strophici loco idem 
voeabulum (dxcí» ceolloeatum sit: cui responsioni verborum 
Aesehylum in antistrophieis studuisse Iacobus docet (p. 11). 
Neque autem quidquam fuit quod Weilius illud é' dáxre&; in év 
áxpat; mutaret, quoniam saepe praecipue in canticis Aeschylus 
verbum recenti adhue memoriae obversans paulo post iterum 
ponit (ef. Herm. ad Pers. 997). .Ac de industria et cum vi 
repetit poeta illie litus illud Salaminium Atheniensibus salutare 
at Persis perniciosissimum. Denique in versibus stichomythieis 
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Ag. 960 et 262 atque Eum. 414 et 416 repetitiones epevéc — 
epévae atque eoyze (quod recte Scaliger restituit pro ogayze) — 
evrás nihil offensionis habere et ipse iam satis supra demon- 
Stravi et ommes critici consentiunt quia tacent. 

Minime autem nos offendunt vocabula varie cadentia in 
clausulis versuum maiore intervallo disiunctorum repetita sive 
eum rhetorieo quodam robore, ut in illa pronuntiatione prae- 
conis Sept. 990—993— 1003 óAsoc — nóAe — xÓMv et in illa com- 
precatione, qua patriam et eius numina salutat praeco Ag. 481 
484 'Apyelas 49ovóc — "Apyeia y9ovl, sive sine ulla maiore vi, ut 
Sept. 1059— 1062 zóMs — zv; Prom. 654—657 mzexpós — map; 
Ag. 326—390 ocotpat — orpaxtóc, 529—532 ypówo — ypovóv; Cho. 
276 —2'79 vósooc — vóco. 

Sed haec hactenus. 'Timeo enim iam ne in his exemplis 
eitandis ultra quam lieet processerim. At existimabam onmes 
loeos, ubi versus sive continui sive paulo distantes eisdem aut 
diversis formis earundem vocum terminati essent, mihi afferen- 
dos esse quo facilius et planius cognosceretur, quam exiguus 
esset numerus illorum prae multitudine eorum locorum, ubi 
versus seu coniuncti seu brevi spatio disiuncti eisdem aut di- 
versis formis eorundem vocabulorum exordiuntur. 


$8. 11. 


Rarissime, ut supra demonstravi, continui versus in eisdem 
formis desinunt, saepissime autem ab eisdem incipiunt. — Sin- 
gulari enim studio et eximia arte Aeschylus figura illa usus 
est, quae epanaphora vel anaphora voeatur?).  Volkmannus 
p. 899 de eadem sic iudicat: , Bei Dichtern ist die Wieder- 
.holung desselben Wortes am Anfange zweier auf einander 
folgender Verse oft von grosser Wirkung, z. B. Hor. c.III, 11, 30: 

Impiae nam quid potuere maius? 
Impiae sponsos potuere duro 
Perdere ferro, 


7?) Of. G. Dzialas, rhetorum antiquorum de figuris doctrina. 
Vratisl. 1869, p. 8. — R. Volkmann, Die Rhetorik der Griechen und 
Rómer. Berol. 1872. p. 398 seq. 
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was von Porphyrio als bona ézevdlnbi per quam impensior 
affectio dicentis exprimitur bezeichnet wird. ^ Quamobrem 
haee exornatio maxime in canticis sive lugentium sive laetan- 
tium sive timentium sive precantium denique quibuseunque 
affectibus eommotorum usurpata est. 
Ita tres continentes versus eisdem vocibus exordiuntur in 

carmine illo chori Pers. 545 seqq: 

EépEne pày dym[ev, momot 

EépEnc 9' dmeoev, corot, 

EépEnc 0 mdwc' émégme Oucqpóvuc 
quibus in antistropha similiter respondent: 

v&ec piv dyayov, moTc0l 

veg 0 dmÀeoay, cool, 

vüec maytoAéüpototy ép odis. 


Iacobus p. 46 seq., ubi de geminationibus in eisdem respon- 


dentium stropharum locis adhibitis disputat, opinatur merito 
in his nonnunquam internam quandam venustatem inesse, 
,Possunt enim," inquit, , hoc modo et similes voces similibus 
et contrariae contrariis referri; atque interdum ubi cogitatio 
in stropha posita in antistropha repetitur, vocibus similis 
notionis utrobique geminatis sententiae vis eb momentum adau- 
getur; contra ubi cogitatio strophae in antistropha refutatur, 
si voces sibi repugnantes simili et geminatione et collocatione 
copulantur, antithesis mirum quantum aeuitur.'' 


Ac praeclarissimum antithesis exemplum habet idem versus . 


illos antistrophicos Pers. 545 seqq. Iure laudat quae Her- 
mannus ad v. 558 ait: ,verba strophae Sép£rc piv dyayey usque 
ad finem strophae non esse chori verba, sed referri a choro 
ut verba querentium Persarum, antistropham vero ipsius chori 


orationem continere.4^ , Singulari autem arte^, pergit Iaeobus, - 
Aeschylus hoe loco diversa responsionum genera coniunxit; 


qua re quid voluerit efficere, facile intellegitur. Chorus enim 
eadem, quae de clade accepta populum questurum esse dixit, 
ipse eisdem fere verbis confirmans molem calamitatis a Xerxe 
concitatae gravissime depingit; idem vero, qua est erga Darii 
domum observantia et fide, Xerxem excusare et defendere 
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eupiens abdueti et perditi exercitus culpam ab illo amotam in 
naves reicere studet. Aptissime autem poeta, quo magis an- 
tithesis elueeret, ipsas voces oppositas iteratione simili con- 
iugavit.' | 

Frequentius sibi respondent similes voces et in stropha 
et in antistropha duos continuos versus incipientes. 

Ita Pers. 695 seqq. strophae versibus: 

céBopat gà. ripoctüéadat, 

Gígop.at 0* dvcla. AéGat 
respondent antistrophiei: 

Olept py. X aploactat, 

Olep.at 0^ dvcal dictat. 

Neque dubitari potest quin hie verbis séfopst et otepot haud 
dissimilibus utrobique repetitis recusatio chori, qui Dario ex 
inferis in lucem reverso, quem vel intueri verentur senes neque 
illieo respondere neque nova mala, quibus Persae urgeantur, 
enuntiare audet, multo gravior faeta sit. — Deinde artificio- 
sissima^, ut Iacobi verbis utar, ,est responsio versuum 973, 
974 et 979. 980. Nam sieut in stropha Xerxis verbis gepast 
qàp xolxsp dxpéxcat orpato) chorus querens adstipulatur hisce: 

; QeBaotv, ol, vévupkot, 

sic etiam in antistropha regis verba 

zenAfype9', ola OU. ol&voc coat 
confirmantur hisce chori: 

xemAfyuc0', eoOnÀa dp. 
Coniungitur autem cum ducum interfectorum morte superstitum 
afflietatio, i. e. vocabulum in stropha iteratum causam. continet 
respondentis antistrophici; qua quidem vocabulorum consocia- 
tione Xerxis chorique maeror praeclare exprimitur." | Weilii 
coniectura egaüstw oby d&ntp dxp&ot ocpaxvoó et in antistropha 
memfypeü', oby d Bv alüvog cby«, quamvis 4mep per illud 7rep ab 
Heimsoethio (Indir. Ueberl. p. 6) ex eodiee Vindobonensi 
arceessitum quodammodo probetur, tamen altius repetita mihi 
videtur, quam quae lectioni illi Hermanni praeferatur, qui 
religiosius Mediceum sequitur. 

'Tum similiter atque ibi in eadem tragoedia vv. 1040 seqq. 


MW aut. Xerxes 
firmat: ! | | 
EE. i& i, ITcpaie ala OucBdUxtoc 
XO. üoà 5*» xat' doro | 
EE. iwoà O5ca. XO. vol vat. 
| quibus in antistropha item respondent: 

EE. i& üó, Ilepoie ola. &oofidiwcoc 


: XO.  yodo9w 9f, fodzto 
UNT, í gE. AM OTjca. E yo val. 


Antigonae et Ismenae dispositi sunt, ut ie his: d 
AN. i6 závtovy roXocoviycarcot | | 
I| —-————-— — 
AN. i, lb, Ootp.oviovcee dixo. 
respondeant in antistropha: 
IX. i, i, x09 ovs üfjoopev y9ovóc; 
AN. d, Ómoo cuuócacov. 
IX, i lo, mía VERRE mpEovoy 


-Ismenae SM datis Editor hi ratio docet. «c "Eng ver 
autem ab ió interiectione incepisse eadem ratio probat. Y 
| . . Postremo in eodem planctu item strophae versibus: 
VurbUM RE EA 948 seq. AN. OuA& Aérety. uM 
n. X. Gw4 9' ópày 
j : : et 952 seq. AN. óAoà Aéqetv 
ir | | IX. óAoà à' ópày 


.. respondent antistrophici: ROMS: 
| 968 seq. AN. cda qévoc. 
a | ^T IZ. «day mdüoc | 


et 968 seq. AN. 9Àoà Mey 
IX. 0oà 9' ópày 

si quidón recte Hermannus verba illa, quae in libris posl p 
leguntur, hine sustulit et Rue v. 951 collocavit É 
ad v. 2 , UPRM 


det f CI d 


sorores a v. 932 usque ad v. 968 canunt, Aeschylus instituit. 
»Versibus sane antistrophicis," ait Hermannus ad v. 9392, ,,hae 
sororum lamentationes decurrunt, et initio quidem sie ut 
pressa dolore peetora nihil nisi respondentes sibi singultus 
proferant*': 


AN. 8opl 0* Éxavec otp. «4. 
IX. $opi 9' &üavec dvt. «4. 
AN. peAeónovoc ovp. B. 
IZ. peAeonodiüc àvi. B. 
AN. tx r6oc. Op. iT 
IZ. (cw àdxpv. dvt. T. 
AN. mpóxetoat «acacác. gp. Ó. 
IZ. mpóxetwsot coveotlets dvt. 0. 


ubi recte Hermannus hune postremum versum Ismenae, qui 
exciderat, restituisse videtur. 

Atque eodem modo paulo post compositi sunt vv. 973 seq. 

AN. c5 col vty oloda. Suxrepiv, tp. C. 
IX. o5 9' obóiy Üorepoc pad, ave. 

Acriter et instanter hie versus strophici et antistrophiei 
ab eisdem vocibus incipiunt, ad quam aequalitatem accessit in 
pluribus eonsonantia quaedam finalis verborum extremorum. 

Negari non potest omnia illa" iterationum in stropha et 
antistropha sibi respondentium exempla internam quandam 
venustatem habere. Sed multo plura tali venustate carent. 
Latet enim^, inquit Iacobus p. 49, ,internam venustatem his 
responsionibus effici non posse nisi respondentibus vocibus 
interna quaedam sit relatio. Haud raro autem inter voces in 
stropha et antistropha similiter iteratas, etiamsi in sententiis 
 eonsimilis argumenti colloeatae sunt, nulla sensus societas 
relatioque intercedit. 


Verbi eausa in Aesch. Sept. adv. Th. versus 
868, 869 aioci Ootpóvta 
alot 5' dwcvpóveoy Daydxovy dpat 
et 879, 880 àt' àv alvopópotc 


0t dy velxog ta Üavdxou céAoc, 


simillima quidem continent; quin etiam commune utriusque 


— 986 — 


sententiae argumentum, mors fratrum inimicorum, voce Savdrcou 
utrobique posita maxime insignitum est: tamen interieetiones : 
«let — olet in stropha geminatae eum respondentibus antistrophae 
vocibus 9t' &v — Ov dv nulla cohaerent ratione. ltem omnia 
exempla eomparata esse, in quibus interiectiones iteratae aliis - 
vocibus iteratis respondeant, manifestum est. Atque in eius- 
modi locis poetae his responsionibus videri possunt -non 
propterea usi esse, ut singulas voces consociarent et conferrent, 
sed ut sententias similes formae quoque similitudine coniun- 
gerent.^ In his igitur^, pergit idem p. 50, ,et similibus 
(longe plurima autem respondentium iterationum exempla 
interna venustate carere arbitror) externae formae aequalitds 
non aliam ob causam videtur instituta esse, quam quo facilius, 
qu&àe sibi responderent, appareret, nisi fortasse musiea ei loeum 
dedisse putandum est. Modos enim musieos, cum una cum 
textu carminum fingerentur, ad huius formam constituendam 
et definiendam maximo momento fuisse consentaneum est." 

Concedo plurima respondentium iterationem exempla in- 
terna venustate carere, quia voces in stropha et antistropha 
similiter repetitae non eommunione quadem rei inter se Iunetae 
sint. Sed quamvis ceterae geminationes sibi respondentes studio 
sententiarum similium similiter eonformandarum ortae sint, 
anaphoras quidem in utraque stropha ob illam causam solam 
"usurpatas esse nego. lmmo quoniam vidimus, ubieunque haee 
figura adhibita est, vehementiorem quendam motum animi 
exprimi, sequitur, ut, ubieunque et in stropha et in antistropha 
anaphorae collocatae sint, utrobique, etsi non quasi eum interna 
venustate inter utrasque geminationes sensus societas relatio- 
que intercedit, tamen idem acrimoniae vel gravitatis compre- 
hendatur. 

Ita in illo cantu funebri Sept. 868 seq. et 879 seq. per ana- 
phoras utrobique luctus atque dolor ex caede fratrum captus 
mirifiee eoncitatur et adaugetur. — Ae graviter sonant questus 
illi; quos vates Argivos, cum Helena amatorem Troianum se-. 
euta esset, aedes Atridarum deplorantes et mulierem adulteram 
exsecrantes, effudisse chorus narrat; Ag. 392 seq. 


Partes ERE LA 


à, (à 6p, Oma ol mpópxot, 
lb Aéyoc xal ccígot «uUivopec, 
ubi Keckius ingeniose at praeter necessitatem coniecit: 
dà téyog xal mpóp.ot vovatp.ayele. 
lb Aégoe xol críQot quUivopes. 

Nec minus acrimoniae habent in antistropha versus chori, 
qui postquam praecedentibus versibus, ad quam calamitatem 
Menelaum depulsum esse vates enuntiassent, exsecutus est, 
omnes has acerbitates domus regiae una comprehensione com- 
plectens ait: 

408 xà píy wat! olxouc éo' &orlac Gym . 
et eontinuo quasi eam rem praecidens ad maiora illa mala 
transit, quae ex incesto flagitio Helenae omnibus (Graecis 
evenerint: 
409 «X 5' éotl wal tàvyO' Umcpfarov mépa 
ex eonieetura Keckii, vel ut Hermannus seripsit: 
cà O' dou xal xGvO' bnepfarercepa. 

Ae similiter in Choephoris strophae versibus 426, 4277, ubi 
Eleetra — (nam ei rectius hi versus tribuuntur quam choro) — 
quo &erius Orestes ad ultionem exardesceret, eum audivisset 
Clytaemnestram eoniugi per insidias interfecto ne iusta quidem 
exsequiarum fecisse, de industria &veo iteravit: 

dyeu moÀtty dyer«c 

dycu 08 meyüru cy 

&cÀxe dvolpeyxcoy dyüpa Oddbat, 
in antistropha respondent verba chori, qui Electram verissime 
loeutam esse testificatus 

tà piy yàp obcoc Éyet 
Orestem continuo instanter ad iram irritat hisce: 

t4 6' abrüg Opya pogety. 

Sie Sealiger et Hermannus praeclare scripserunt, sed 
.Weilius pro «4 8' ebxóc ópyàt padctv. Medicei dedit verba haec fri- 
gidiorg và 5' abütc «pa. padciv. 

Ex his exemplis, quae attuli, iam efficitur, ut, quamvis 
eiusmodi respondentes geminationes dispositioni et structurae 
carminum partiumque rationi et relationi illustrandae inservi- 
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verint, tamen anaphorae et in. stropha et in antistropha non 
collocatae sint, nisi in utroque loco idem robur vel idem im- 
petus infuerit. Quae cum ita sint, ne illud quidem persuasum 
habeo, quod Iacobus p. 50 putat, musicam talibus responsioni- 
bus loeum dedisse. Quod si rectum esset, intellegi non potest, 
eur plerumque geminationibus in stropha positis in antistropha 
anaphorae non respondeant. Nimirum. Augendi enim et ur- 
gendi causa ab üno atque eodem vocabulo principia conti- 
nentium versuum sumi supra cognovimus. Atqui saepe in 
antistropha sententia illa vi et vehementia caret, quam respon- 
dentes versus strophae exhibent. Ergo haud raro stropha 


anaphora ornata est, sed antistropha vacat, ut in Suppl. 355 


seqq., ubi Danaides regem Argivorum, cuius auxilium implora- 
verant, cum negasset se quidquam populo invito et inscio 
decernere posse, arbitratae utin Aegypto ita in Graecia unius 
regis arbitrio omnia geri, instanter admonent: 


c9 cot ztÓÀ«, o9 O& cÓ Ofjptoy, 
zpotavte dxprcoe (Qv, 
xpacovete Bep.óv, &ociav. y Oovás, 

! , , 315 
t.ovoty potat vebp.aoty. Gélev, 
povocxfyxpototy 0 év Üpóvote Xp£oc 
mày Émxpalvete* dyoc quAdGoo. 


Tum in Persis 94 seqq. 


ópÀdpeqtty 9* dmdcav 9eo0 
tíc dvx»p Üvacóc dXoEet; 
tie 6 «parv mo00 cnp." 


" . - 20m » 
&)tg eónetéóg dvaOGQV; 


metus acer, quo senes subito affieiuntur, ne exereitus Xerxis, 
quamvis ingens fuerit, tamen perierit, quoniam nemo mortalis 
providere possit, ne invidiam deorum conflet, multo signi- 
fieantius per anaphoram depingitur, ut similiter in eadem fabula 
sollieitudo chori, qui ab nuntio certior factus opes Xerxis fun- 
ditus eversas esse timet, ne iam Asiae gentes imperio domini 
illius non obtemperent aut pareant, praeclare exprimitur 
hisce 587 seqq.: 


kj 
^et 


2 Ori 


toi 0' àyà vàv 'Aclay Ovv 
o0x. Éxt. xepoovop.oüvcat 
obx Ext Oaop.otpopoboty 
comogovotaty dvorate 


Àe perspieue animus fractus et dolor Xerxis, qui aegre 
iram dissimulat, ex his cognoscitur 995 seqq. 
'Idvoy yàp. dzcnopa,, 
'Iéwov. vabopackcos " Apre. &xepadacie * 
et acerbe eontinuo chorus lamentatur: 
mo0 0i qU«oy dioc OXAoc, 
X08 0 Got mapactdcat ; 
Tum quasi anxiis precibus virgines Thebanae et deos et 
deas invocant, ne urbem hostibus prodant, Sept. 151 seqq.: 


(à mavaAxete Oeot, 
là) céÀeot céAcal ce Yàc cücüe mUp- 
qoq9Aaxee, mÓÀty Oopirovoy p) mpo908 ' 
vepoqt(vp. oxapc. 
Et in eadem tragoedia, cum Eteocles, ut se Polynici fratri 
opponeret, ante portas processisset, chorus metu perculsus et 
quasi id quod accidit praesagiens canit 715 seqq. 


émetódy. abcowxóve 
ayco8dt«cot Oávoct 
«o ala xóyte mn 
pelapacwyis alia qotytoy, 
tis dy wadapp.oUe mópot; 
tíc 4v Gqe Aobcetev; 
móyot Oop.oy. véot. xoat- 
oiGt Goputyets xoxotc 
Deinde eum contrario ictu uterque fratrum transfixus sit, 
ehorus mortuos comploratu prosequitur 886 seq. 
au)apózAewcot piv ()' Eyoucty 
cibapónAawcot 0& coUe pévoucty, 
et 892 seq. Oaixcrp vog abróccovos abcomfp«nv, 
Oaiócpty. 
Tum eximie fluctuantis animi motus, quibus Agamemno, 
eum nondum offieium imperatoris, qui a deis filiam immolare 


--— 90 — 
iussus est, patris amorem superaverit, vexatur, per anaphoram 
exprimuntur Ag. 199 seqq.: | 

dya& 0' 6 mpéofuc vÓt' cire quy: 
fpei piv wip có p; xüécüat: 
Bapeia. 0', el 

téxvoy Oaiz, Oópuoy Gap. 

Et summisse considerateque recordatus deos maiori gloriae 
hominum invidere et sortem miseram Agamemnonis vietoris 
quasi praesentiens chorus canit 450 seqq. 

«plv 5" dodovoy oABov. 

pfe ein mcoAecópd ne 

píjt' oby abróc áÀoüg Om' dÀ- 
)mvy Qlov xaxloota. 

Qua de causa paulo post idem, ubi fama aecepit Troiam esse 

captam, non temere ad gaudendum erigitur, sed dubitat 456 seqq. 
el 9 éciycopoc 
vlc olbev; el «t Üetóv doxt p] dogoc. 
tie «0e muibvÓg 7| qpeviv xexopq.évos. 

Atque acerba annominatione utens chorus de Helena pro- 
nuntiat 665 seq. 

EXMévav, éxel mpenóvcox 
£Aéyaue, EAavyOpoc, &AémcoAt. 

Postremo, cum Clytaemnestra Agamemnonem trucidaverit, 
choro hoe est solatio 1455 seq.: 

a yàp Bpotois dveo Mc ceAettau; 
tl «Àvy5' ob Ücóxpavcóv &ioxty; 

Deinde in Choephoris graviter chorus miseriam domus 
regiae lamentatur 44 seq. 

lb mávottuc &ccla 
(à «acacxaol Dópuovy. 
Ae luetuose sonat gemitus plangentium 152 seq. 
Ócocotototocot 
órotocotoi it. 
Tum acerbe queritur chorus 463 seq. 
là Oborov' dpepca. »fjon, 
là Oucdxacdnaoctoy GAyoc. 


Ms gelu 


triste munus Orestis, qui iam 430 seqq. 
macpós 0' dxli«oty apa. cclact, 
£xart piy Ontóvay 
Exact 0' dp&y Yepiv* 
Éxetc. yi vooticac OAoluav. 
caedem matris statutam habet. 
Et paulo post chorus, cum mala ex immitibus libidinibus 


orta commemoraverit, tamen horret memorare detestandum Cly- 


iaemnestrae et Aegisthi connubium feminaeque insidias viro 
bellatori structas, viro etiam hostibus venerabili: 617 seq. 
àx' dyOpl ceuyeaoópo, 
ix! dyOpi O&ot; Exec oov, 
ut Hermannus pro librorum éz' dybpi Ontow énxótw cioe scripsit. 
Sed dubito an rectius Weilius dederit: éx' dvbpi 84otsts évcóx«p adfas. 
Postremo eum Clytaemnestra arbitrata hospitem vera dixisse 
abierit, ut Aegisthum de morte Orestis certiorem faceret, chorus 
ratus nune tempus .uleiscendi venisse manes Agamemnonis 
implorat, ut Orestem adiuvent: 711 seq. 
vüv émdxoucov, vOv Émdpmcov: 
vOv vàp d«ptet metüc Qoo 
Ae filium, ut forti animo poenas ab matre repetat, chorus 
cohortatur hisce: 817 seqq. 
llepaécoe c" év epect xapülav cysüov, 
toic 0' bmO XUovoc qlAots, 
tois v' Gv mpómpaoa' iv 
Xptcae ópyáe Aoypasc. 
Similiter ut ibi chorus manes invocavit, Electra diras mor- 
tuorum preeata est 401 seq. 
| lüeve xoAuxpattie dpol xeüupiévov, 
(ecd 'Acpetódv cà Aolz' dpapyvoxc 
Denique graviter Furiae monent Eum. 519 seqq. 
wüc' &vápyecov Qtov 
pHyce OeartotoDp.evov 
alvécmge. 
quae eaedem plaeatae Pareas hortantur, ut terrae Attieae 
faveant: 949 seq. 


RO NUN 


mavci OÓpun pecixotvot, 
zavd ypóvo 9' émpueic 

Ac leniter et placide sonat earmen illud Furiarum Athe- 
niensibus vale dicentium 97/8 seq.: 

yalpece Xalpez' iv alotíatot voco 

Xatpec' doctos Aene, 
ubi repetitum Xa(pece dearum auimos mitigatos elare atque evi- 
denter ostendit. 

In his omnibus exemplis illam exornationem eum multum 
venustatis tum gravitatis et acrimonae plurimum habere intel- 
legimus. At non semper anaphoram in sententia gravi et ve- 
hementi sed etiam leviore poni iam Ellendtius ad Cie. de or. II, 
84, 341 adnotavit: id quod plerumque tum existimandum est 
cum voces minoris momenti quasi casu in principiis versuum 
continuorum iterantur, ut xài Suppl. 1039 seqq.; ?; Eum. 276 seq. , 
qui versus in canticis leguntur, atque Pers. 159 seq. x et 
Cho. 989 seq. óc in sermonibus vel orationibus. 


S. 12. 

Neque autem minus in eeteris locis, ubieunque in iambieis 
trimetris aeatalectis vel in trochaicis tetrametris cataleetieis, 
qui non ecanuntur sed dicuntur, anaphorae collocatae sunt, 
gravitas quaedam et acrimonia per haue figuram efficitur, ut 
in tetrametris, qui versus iam per se grandius et antiquius 
aliquid reddunt, Pers. 165 seq.: 

pce Xprjpdcov. dváyüpmay mÀTUoc By cux, oépetv, 

ijs! dupnpdcotot Mipaety qs Ocov cüfvoc mdpa. 
quam sententiam generalem Atossa et Xerxi et opibus Per- 
sarum timens pronuntiat. — Deinde eadem cum vi quadam et 
venustate duas illas mulieres per somnum oblatas inter se con- 
ferens vel opponens describit ita in senariis 181 seq. 

3j p&v zénAotot Iepotxois 7joxnpévn, 

3 0' abre Moptxototy, ele otv. poActy. 

Ae paulo infra, ubi somnio atque omine infausto perterrita 
timet, ne Xerxes perierit, at non audet id plane dieere, quasi 
ambigue de filio ait 211 seqq. 


So uae 


mpátac uiv eü Baopagtóe dv véyotc' àvíjo, 
XWXGc 5 mpdEac oUy' bxcótuvos móAt, 
GeUel; 8' óp.olez cij50c xotpavet y dovóc. 

Similem in modum, quo contrarium magis eluceret, ana- 

phora posita est Sept. 4 seq. 
el piv yàp e0 mpdGotuev, aiz(a 9eo0- 
el 8' 299, 0 uj révotzo, GUpApopa. cOX0t, 
Ae graviores versus hi per eandem figuram fiunt, ubi eum 
nuntius Polynicem septimam portam Thebarum oppugnaturum 
esse retulerit in scuto prae se gestantem imaginem Iustitiae, 
cuius opem imploraret, acerba quadam cavillatione Eteocles de 
fratre loquitur 645 seqq. 
dAÀ' oUxe wy quyóvca. parcpáüiev. axórcov, 
09t' év vpocolot., oUc' éverfjavcd mo, 
oUct' Éy veveloo EuAAorT, cpty p.orcos, 
Aíxn mpogste xol xocnitboaro. 

Cf. Eum. 408 seq. — Cho. 693 seq. . 

Tum eontraposita magis per anaphoram premuntur Ag. 

530 seq. 
tà UÉv ttc dy AéÉetey ebmecóc Éyety, 
tà B' axe wdxlpopioa. 
Cf. Eum. 291 seq. 
aut disiunguntur Cho. 669 seqq. 
eit! o9v xopíZety Góta yuxrget clo, 
elc' o0v pécotxov, eli tO mày del Edyoy, 
ddztetv, doezpás tác0e TÓpUp.eucoy mÓÀL 
Cf. Cho. 838 seq. 

Postremo non ineptum est personae servi caede domini 
obstupefacti repetitum illud olpot Cho. 862 seq. 

olixot, zxvolj.ot. Oegmócoo nennyAévovu, 
oluot pA oüts iv «pizotz mpocüéypact. 

Ac eum vi Apollo profitetur Eum. 659. Seqq., quos versus 
quod Weilius eiciat nihil est. Neque enim eos ab Aeschylo aut 


ab re alienos esse persuasum habeo. 
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g. 13. 


Saepius quam in continuata oratione anaphora in sticho- 
mythiis invenitur, ubi in universum ab altero alterius verba 
excipi vel repeti supra cognovimus. Neque igitur existima- 
bimus his omnibus locis per repetitionem illam maius robur 
adici, quamvis id saepe fieri non negandum sit, ut Sept. 235 seq. 
ubi, postquam mulieres metu hostium urbem oppugnantium 
irepidantes precatae sunt: 

à mapyxpacie Ze, vpétpow eis £yüpooc QéAoc, 
Eteocles eum cavillatione quadam exsecratur: 
& Z0, yoyatx Gv oloy «yracae Yévos. 
et in eadem fabula 1026 seq., ubi, eum praeco Antigonam 
monuerit, ne imperium optimatium | detrectaus Polynieem 
conderet: 
ab8G móiw ce pij Buáteodot cde, 
illa fortiter et obstinate obloquitur: 
abbG Ge pij mepio04 wmnpogoety &pol. 
quae eadem continuo, ubi praeco monere pergit: 
qpayoe v6 pévcot Opoc Pguqüy xvxd, 
annominatione quadam utens ironice respondet: 
vpéyuv'. düezros O' obxoc o0 vevjoecat. 

Merito Hermannus scholiastam laudat, qui «péyove recte 
explicet: Aéye oM ts, «paye éccty 6 Onuog, &AÀ' Opuoc ob« dayaGceAels 
uc 9dyor cóy dDeMoóv.  Languida autem et frigida mihi videtur 
Schmidtii emendatio, quam Weilius recepit: 

cpajbe 8' düumros oUrog ob Tevíjsevot; 

Deinde Ag. 1021 seq., simul Aegisthus conviclis senum 
Argivorum irritatus satellites suos ad arma vocavit: 

dla 3, eot Aoyicat, cobpyov oby Exe c óoe, 
chorus non minus alacer ad dimicandum eonclamat: 
cla fj, &ooc mpóxwmov más ttc eocpentCéxo. 

Ace graves et sanctae preces illae Orestis et Electrae per 
anaphoram efficiuntur Cho. 485 seq. 


OP. péuvqso Aoutpiy olg évoouisüre, mdreQ.- 


HA. uipvqso à' dpglgAngcpov  G' exatwcav. 
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et 489 seq. 
QP. &p' &Eeyelpet coton OveloeGty, mep ; 
HA. &p' ópUóv «ipets qUvcacov «6 gÓv wápa; 
Tum Eum. 204 seq, eum Apollo affirmaverit Orestem a se 
matrem interfieere iussum et supplicem Delphos missum esse 
xdi mpoctpamécüat to900' émégreÀAoy O6pouc, 
Furiae x«t illud repetentes interfantur: 
xol xàe mpomopatobe Orca cváGoe Aotbopeic. 

Postremo in. eadem tragoedia 593 seq. Orestem, qui confi- 
tetur se matrem occidisse ac profitetur se iure eam intereniisse, 
quae non solum maritum vita privavisset sed etiam filium patre 
orbavisset, Furiae interpellant: 

c( ydp; ob piv Cie, 7| 0" PAeodépa qóvq. 
(ut Hermannus bene scripsit), quae respiciens ille nihilo minus 
negat se castigandum esse, quoniam deae non a Clytaemnestra 
viva poenas repetivissent: 
«( 6" obx xciv Cooav TÀeovee qur; 

Denique Eum. 736 seq. ubi iudiees ealeulos, ex quibus 
vietoria pendebat, dinumeraturi sunt, uterque et reus et accu- 
sator exspectatione erueiatus exclamat: 

OP. & oig! " AxoMiov, zc dyàv xptüfjcezat; 
XO. à Nb& péAatwx, pHjtep, dp' ópáe cde; 

Sed licet in iis stichomythiis, quas attuli, per anaphoram 
venustas quaedam et gravitas effieiatur, tamen iu lis locis, ubi 
alter versus ad interrogatum respondet, non semper singularis 
vis intellegi potest. Immo eonsentaneum est, ubi de aliqua 
parte sententiae quaeratur, in respondente versu eandem partem 
excipi, ut eiusmodi repetitiones saepe insigni robore careant. 
Ita Prom. 762 seq., eum Io interrogaverit de Iove: 

mpàüe to cüpavva OxTjmcpz colrBfjoerat; 
respondet Prometheus zpós illo non tam cum vi quam elegantia 
quadam?) in principio versus repetito: 

mpóe abxóg abcoU wevotppóvev ouAeupdcoov. 

Sed acerbitas quaedam inest in iterato 72x Ag. 1169 et 
dicacitas in repetito 244 Cho. 762. 


2) Qf. &. 20. * 
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His exemplis illi loci addi possunt, ubi alters persona 
appellata vel rogata respondet prima persona verbi eiusdem 
utens, ut Apollo Furiis, quae de eo quasi quaestionem habent 
Eum. 201 

Éypnoas (ote xÓv Gévov urrpowcovelv. 
respondet 202: 
Éypnoa motVàe toU mocpós mépspot* cl parv; 

Tum Prom. 69 seq. ut Vuleanus clamavit 

pae Séapa Oucüfecow Oppuxot, 

Robur ait: 

óp&ó xopobyta cÓyüe cy éÉmaclov. 
Ae Sept. 245 seq., cum Eteocles silentium imperet: 
cirrcov, & cvdAatya, p) qiAouc qópet 
chorus obsequitur: . 
Gtyó* oov dAAote melcop.at xà pópotp.ov. 

Postremo Pers. 988 seq., ubi Xerxes devietus et cum paucis 

domum reversus rogat: 
óp&ác t0 Àowróv cÓ0c cüc QJ GroÀds; 
chorus graviter afflictus conclamat: 
ópi, Op. 

Notum est Graecos, quamvis interdum adverbiis quibusdam 
in dialogis ad probandum, quod ab alio dieitur, vel ad impro- 
bandum utantur, tamen saepius ubicunque aliquid affirmandum 
vel negandum est, verbum in interrogatione usurpatum in. 
responsione repetere: qua re quin sententiis illis oratorium 
quoddam robur adieiatur quis dubitaverit? 


8. 14. 


Interdum etiam anaphora quaedam eo effieitur, quod eius- 
dem nominis easus in principiis versuum continuorum saepius 
commutantur: quod genus mxoXómtorov vocari potest (cf. Dzialas 
p. 11 seq. et Volkmann. p. 400). Cornificius IV, 14, 20 hane 
fimuram traductionem nominat, quae faciat, ,uti, cum idem 
verbum crebrius ponatur, non modo non offendat animum, 
sed etiam concinniorem orationem reddat.^  Illustrissimum 


GXRA OV. phe 


exemplum Herodianus (III, 97, 23)?5) ex poematis Ánaereontis 
affert: 

KAeugoóAou piv Épyeovg! ipi, 

KAeofo9A 8? émpatvopat, 

KAe5gouAoy 9' iBécty mo0éo. 

Facete illud dietum est, at dicacitas quaedam inest in ver- 
sibus Furiarum Eum. 646 seq., quae negant fieri posse ut 
Apollo eum, qui matrem necaverit, poena liberet. Nuin talem 
filium iure in parentium domo habitaturum esse arbitretur? Ac 

mo(otot Bp.ots y pdpevos vois Onpíote ; 
moía 0i yépwwb cporépmv mpooóécecat; 
Of. in diverbiis Sept. 682 seq. 9eoi et 9eoic. 

Locis illis addi potest Eum. 7 seq., ubi genere quasi im- 

mutato figura illa efficitur: 
Qoi, o(0moty 7j vevéü)tov. 060ty 
Qoo xó Ool(fns 9' ovop. Éyet mapivop.ov. 


Sed haee hactenus.: 


$. 15. 


Nune quoniam ea exempla attuli, ubi anaphora in princi- 
piis duorum vel plurium eontinuorum versuum adhibita erat, 
eos locos percensebo, ubi in uno eodemque versu invenitur 
illa figura ita ut singulae partes eiusdem versus ab eadem 
voce ineipiant: quod schema Isidorus (Orig. I, 35, 9) epana- 
phoram vocat. Nam ubi (I, 35, 8) ait: ,,Anaphora est repetitio 
eiusdem verbi per prineipia versuum plurimorum," pergit idem 
(I, 35,9): ,Epanaphora est in uno versu per principia sen- 
suum eiusdem verbi repetitio.^ Liceat igitur nobis hane figu- 
ram epanaphoram nominare, cum praesertim Beda?!) dieat hanc 
quosdam epanaphoram nominasse. Hermogenes, qui vocem 
dyaopdv non usurpat sed duas illas figuras nomine éxevapopác 
complectitur, ait (IL, 835) «at «x? Xov &mavorpopal xaAAeym(touctv, oi 


23) In rhetoribus Graecis eitandis usus sum Spengelii editione. 
?4) p. 609, 18. Usus sum Halmii rhetoribus Latinis minoribus 
(Lips. 1863). 


ard bo 


xad, xóppua qopyv motoUgt xy Aóyov, dÀA' ob xaÀóv. — Quodsi x&à^« sive 
membra orationis prosae idem comprehendunt quod. versus 
poesis — id quod Volkmannus p. 492 probat — et «óppaca sive 
articuli (cf. Cornifie, IV, 19, 26) orationis particulis versus 
aequiparanda sunt, eolligere poterimus hoe altero geuere ézava- 
eop&e etiam multo maiorem acrimoniam et vehementiam sen- 
tentiis adiei quam illo priore. 

Hermogenes 1l. e. exemplum epanaphorae addidit: mpootby piv 
vj BouXf, npoctb» 9i vd Ofpm. Atque eiusmodi exempla multa apud 
Aeschylum sunt, ut Pers. 708 

noA piv qàp $« Sedesne, xoÀÀà 5' £x yépcoo wuxá 
et Ag. 485 
tips piv y9dw, yoips 6 
Cf. Pers. 156. Suppl. 980. Prom. 788. Ag. 8931. 1254 et in 
canticis Cho. 1016. Pers. 19. 
Sed saepe priori articulo, qui partieula pév caret, alter 


, 


fion qoc. 


additur per ?£ non tam oppositus quam coniunctus, ut Cho. 1009 
yov abrüy aiv, vov O' dmow«bCo mapov, 
si quidem Hermaunus recte scripsit, et Eum. 35. 
7, Betyà. AéEnt, Sev, ^ ógüoAuo Bpancety. 
Cf. in canticis Suppl. 355. Sept. 10483. Ag. 85. Cho. 994. 
Nee rarius partes illae versuum vel sententiarum, quae ab 
eisdem vocabulis ineipiuut, per particulas quasdam coniungun- 
tur aut disiunguntur, ut Suppl. 206 
dÀÀ' eà «' Énejapev, eO «e Octdoüc Uovl. 
Cf. Suppl. $59. Eum. 876 et in canticis Pers. 14. Prom. 607. 
Frequentissime autem eiusmodi sententiae ácoy8étoc vel dis- 
solute dieuntur, ut Cho. 78 
ve sÜcpoy! ew; ms. xocebepat matpts 
et Eum. 607 
obx. dyDpóc, o9 quvatkóc, 00 mTÓÀeGe mépt 
et Eum. 855 
€) Opdoxv, E) mdgyo00uv, c0 tum pévny 
Cf. Prom. 948 seqq. et Eum. 628. 
Atque in canticis: 


Cho. 711 vov émd«oucow, vàv émdprj&ov. 
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Ag. 1498 dta Opdoac, dE mácyov. 
Ag. 1507 «í; ó Üddjov vtv; cic 6 S9pnvfjacv; 
Cho. 1072 xoi Ozc« xpavet, mot xacaXieet ; 
Sept. 91. «(c dpa fogerat; clc dp' éxapxécet 
Sept. 141 «( nóMs dpa nácyet, cl vevijaexat; 
Cf. Prom. 115. 558. 576. Suppl. 23. Pers. 650. Sept. 977. 
Cho. 926. Eum. 161. 167. 830. 864 | 
Mirifice autem saepe adhortatio vel precatio eo acuitur, 
quod idem imperativus bis ponitur sive ita, ut alteri parti 
epanaphorae 86 adiungatur, ut Pers. 398: 
&AeotepoOte xaxplà', dAeutepoOce 0i 
malhac, vovatzas, Ürüy c&E marpqey Eom. 
sive ita, ut duo imperativi doovóézos dicantur, ut Prom. 276 
melüecüé p.ot, me(OeoUe, cupaovijaace 
et 10083 
tóÀumSov, ( p.dcate, tÓApoóv moTc 
et in canticis: Sept. 155 
XÀóexe mapüéwnov, xÀoere mavOlxouc 
ystpocóvoug Azac. 


&. 16. 


Fortasse haec tria novissima exempla, quoniam repetitae 
voces non plenas et absolutas partes orationis incipiunt sed 
quasi ipsae iteratae partieulae eiusdem sententiae sunt, rectius 
anadiplosi figurae. quam epanaphorae ascribuntur Phoebam- 
mone (III, 46, 19) et Zonaeo (III, 166, 1) et rhetore anonymo 
(III, 182, 25) auctoribus, qua post aliquam interiectionem 
repetitione elocutionem paulo etiam vehementiorem fieri Quin- 
tilianus (IX, 3,99) dicit. Atque haec vehementia et in tribus 
illis exemplis et in his: 
Sept. 124 . 
EnÜooty qógmv, énÜvoty O(000 

Prom. 340 
ao ydp, o6 cfjvüe Ompedy dot 
Gósgety. AU, óoce cvoé c' PxAooot móvuy 


cernitur. 


Sieg o Fe 


S8. 17. 

Figurae illi similis est eiusdem verbi vel potius formae in 
eodem versu sine aliqua dilatione geminatio, quod schema 
epizeuxis vocatur (ef. Phoebammo III, 46, 18. — Beda 609: 
23. — Isidor. L, 35, 10. — Piderit. ad Cic. Or. 39, 135)5), Alii | 
aliud huie figurae nomen imposuerunt (cf. Dzialas p. 6), sed re 
omnes consentiunt hane figuram usurpari vel amplificandi vel 
miserandi gratia vel ut res magis enucleetur et affirmetur. 
Quintilianus IX, 3, 28 ait: Illud est aerius genus, quod non 
tantum in ratione positum est loquendi sed ipsis sensibus eum 
gratiam tum etiam vires accommodat. E quibus primum sit, 
quod fit per adiectionem. Plura sunt genera. Nam et verba 
geminantur, vel amplificandi gratia: ut Oceidi, occidi, non Sp. 
Maelium; alterum est enim, quod indicat, alterum, quod affir- 
mat; vel miserandi: ut 

Ah Corydon, Corydon — 

Quae eadem figura nonnunquam per ironiam ad elevandum 
convertitur. / .Ae Cornificius IV, 28, 38: ,Conduplieatio est^, 
inquit, , eum ratione amplificationis aut commiserationis eius- 
dem unius aut plurium verborum iteratio" et paulo infra: 
,vehementer auditorem commovet eiusdem redintegratio verbi 
et vulnus maius efficit in contrario causae, quasi aliquod telum 
saepius perveniat in eandem partem corporis.^ Of. Aquil. 
Roman. 31, 11 seqq. — Mart. Capell. 481, x. 

Hanc figuram persaepe apud Aeschylum invenimus non tam 

in dialogis et trimetris, ut Eum. 145 | 
Éyetp', Eyetpe. xoi gb cfjv0', ài 0 cé 
et Prom. 268 
Ex, Exi Tisaprov, oyx dpvfGop.at 
quam in canticis, ubi in universum vehementiores motus animi 
exprimuntur. — Plerumque eadem vox semel iteratur sed non- 
nullis locis idem verbum ter vel quater nuneupatum est, ut 


Eum. 133 
Migs, Mige, Mage, Me, qpatov, 


2) Cf. praeter illos Charis. 281, 21 et Diomed. 446, 9, (Vol. I 
Grammat. Lat. ex rec. Keilii) e& Donat. 398, 12 (Vol. LV9 
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quas voces extra metrum positas sicut interiectiones Furiae 
profundunt, quae nondum plane experrectae, sed quasi som- 
niantes Orestem fugientem vident, quem ut prehendant inter 
se eohortantur. 

Deinde. Sept. 135 et 149 2 8 E €. in principiis strophae et 
antistrophae leguntur. (Cf. Pers. 949 22 ££) — Tum Cho. 856 
& É órororotoi, quem clamorem Aegisthus percussus tollit, Her- 
mannus merito, cum libri 8 2 óxoxoxot darent, dochmium ae 
qui versus in talibus exclamationibus usitatus est. — Atque 
Cho. 152 seq. in ineunte antistropha Hermannus librorum 

ócotototocorocot id) 
mutavit in ÓtOtOTOTOTOTOL, 
ótototocoi ld. " 
versuum strophieorum rationem habens. At Weilius qui illud 
carmen non in stropham et antistropham redegit, scripsit 
óvovotorototot Solum. Of. Pers. 1019 et 1090 éxototocot atque Ag. 
1031 et 1035: óxototoi nózot 0à et Suppl. 854 et 864 écocorocot. 
Denique strophae versuf Suppl. 109 
Wü) 0. inXépotsty. dpmperr) 
Eopauet antistrophieus 110 
ib ib, là Ouckyxptcot móvot. 

Plerisque locis autem idem vocabulum bis tantum usur- 
patum est ac quidem saepe ita, ut, quae verba in stropha ge- 
minata sunt, eadem in respondente versu antistrophae dupli- 
centur: id quod in versibus intercalaribus necessario fit neque 
iam in antistrophicis mirum videtur, si recordamur quae Iaco- 
bus de eiusmodi responsionibus disseruit. Sed liquet per 


epizeuxin ephymniis, in quibus per se aliquid grave et grande 


et solemne inest, multo insigniorem vim addi. Ita Supplices 
193 — 125 et 133— 135 utramque stropham et illam, qua Iovem, 
et hane, qua Dianam imploraverant, ne invitae Aegyptiis nu- 
bere cogerentur, graviter eisdem verbis concludunt: 

Gmépp.X Gep.y&e péya puxcpóg ebvdg 

dy0pv, 8 £, 

&yap.oy düiparcov xuyely. 


Eaedem postea per praeconem in inimicorum naves descen- 
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dere iussae ac metuentes, ne patre et Argivis insciis per vim 
abripiantur, eum vi bis eodem modo opem Terrae invocant 
855 et 865 pa Tà, p& Tà, goa. | 


Ae graviter Cassandra figura illa utens Appollinem, aucto- . 


rem calamitatis, bis 1039 et 1044 in Agamemnone iucrepat: 
 Axó)Àeov, " AmóNuov 
dTot&c ", ánóAAmv ipóc. 

Tum Ag. 117, 131, 148, ubi chorus expeditioni TTroieae 
felicem exitum precatur, idem ephymnium ovo altyov. cix, cà 
' eb wxáto et strophae et antistrophae et epodo subiectum 
est, cum ceteri versus interealares non plus semel repetiti 
Hint, — 

Postremo ut in saeris carminibus ephymnia aut ipsas in- 
vocationes aut adhortationes ad aeclamandum continent, ita in 
lugubribus saepe vel querelae et interieetiones repetuntur, uf 

Pers. 1094 et 1029 dw &vta. 
Pers. 1026 et 1081 dzpuw dmpryba pia yocova. 
Pers. 1027 et 1040 i$ üb, llepoic oia OuofUxcoc, 
vel excitationes ad querendum, ut Pers. 1009 et 1017 góa vov 


áyclboumA pot. — 


Iam vero quae intercalaribus seu epiphthegmatieis versibus, : 
plane eadem in strophis repetitis, quoniam hae nihil aliud sunt. 


nisi émwp)eyporek amplifieata et in maius aucta, inest vis epi- 


zeuxis. Inveniuntur enim interdum apud Aeschylum strophae 


ad verbum iteratae, atque aliae a seaenico eantatae brevissimae 
sunt et ex solis fere interiectionibus constant, ut Ag. 1081, 
1039 et 1035, 1036; aliae a choro cantatae longiores, uti Ag. 
1457—1464 et 1481—1488. Eum. 770—782 et 797—809, 828— 
833 et 857—807. 
Ae primo loeo Cassandra et suam et' Agamemnonis eae- 

dem animo praesagiens strophula 

ücocorot mómot O& 

 AxóAA oy, " AnÓNov, 
quae figura illa ornata est, repetita Apollinem exitii sui aucto- 
rem graviter appellat et quasi sollemniter iis praeludit quae 
continuo de Pelopidarum sceleribus vatieinatur. — Paulo post 


ce MO 0s 


autem, ubi chorus 1457—1464 et 1481—1488 regem interfectum 
eisdem verbis deplorat et conqueritur, utrobique et primus ià 
là Bague, BacUsó et sextus versus cXpxot pot, xolcav vdvb; dvsAeblepoy 
illam exornationem habent. — 

Idem ornamentum ostendunt in strophis illis aequalibus 
(Eum. 770—782 et 797—809), quibus Furiae iratae, quod causa 
ceciderunt, populo Attico pernieiem minitantur, congruentes 
versus 774 et 801 ióv (v dvttzev-97, atque, si quidem Hermannus - 
recte 2(x« duplicavit, 

TT? et 804 d 9(xa, ólxa. 
Of. Eum. 829 et 868. 

Denique versibus illis intercalaribus similes et cognatae 
sunt interiectiones et exclamationes in eisdem stropharum et 
antistropharum locis repetitae, si quidem totos versus complent, 
ut Suppl. 795 et 801 Z£& 7& ubi Hermannus strophae versum 
ex antistropha supplevit?), et Pers. 115 et 191 óa, óà, ubi Din- 
dorfius merito, aliarum huiusmodi exelamationum exempla se- 
cutus 04, quod idem pro ó4 restituit, duplicavit item ut 579 
et 584. 

Deinde Pers. 10129 et 10920 óxerorovoi, Sept. 185 et 1483 
€ EE £ 308 et 321 8 & 941 et 957 76 7€. (Notandum est Din- 
dorfium ubique pro 2 £ et pro 7£ scripsisse 2/.) — 

Similem in modum paulo discrepantes interiectiones alot, 
alot et olo, oloi sibi respondent Suppl. 832 et 841. 

Frequentissime autem eaedem interiectiones iteratae in 
partibus sive in primis sive in extremis respondentium ver- 
suum repetuntur, ut in initiis | 

Ag. 10985 et 1105 

(à i caAÀatvas "waxórotpot coy at 
et i& i Awe(ag pópov &noóvoc. 

Sept. 852 et 858, ubi strophae versui 

(à io O0cQppovec 
respondet antistrophieus 
(à i Owpdcov. 


?5 Similem in modum Weilius in Choephoris utrobique et 1003 
et 1015 aiat ai«i restituit. 


Sept. 985 in stropha — 
X M lb, b, Botuovbycec drca. 
atque 988 in antistropha 
ló, lb, xijua macpi mpeuvov. 
Pers. 963 et 269 — — | 
.. ócococoi, p&cav et OcocoOL, eov 2 
— atque in clausulis: Prom. 578 et 599 
$ Tp.obyaue ; € € et qorcodMotc; € £& 


Nee rarius in principiis versuum diversae interieetion 8 


geminatae sibi respondent, ut 
Suppl. 102 ix i4, (miépototy. Spmpez;, 
et 110 i t, à OucdTxprcot móvot ! 
Ag. 1073 & & É, «amo mama, al có0e qalvevat 
et 1084 4 d- ibob, i500* dmeye vij Boóc. dep 
Saepe autem interiectiones iteratae respondent alis 
bus geminatis sive totos versus complentes, ut 
Suppl. 793 0 6, à d et "/99 6p, 6p 
(ex coniectura Wekndol Weilius utrobique scribendum. 
putabat 'Üoó daa.) | | Ju E 
Suppl. 818 io5, iob et 829 Bla, Bla. 


Pers. 449 t £, € £ et 962 Qoa, fo. EL 
Pers. 95 " d (b i$ et 981 vía, vat O0ot Obot —— qu NO e. 


versuum, db Mioius aiat ERA 
Pers. 989 ópi, ópà et 1000 m«net, mamot 
sive initia versuum occupantes, ut 


Ag. 1418 ià (à mopávoue ' EAéva 
et 1504 ib q& qà, elüc p.' eof 
.Ag. 1451 «eO qeO, xoxóv alyov drm-pàc 
et l475 má, v; marpóüev Ob ouAAf-mtcp 
Cho. 377. Zo, Z0, wácwÜey dpmnépaov 
et 891 q£9, qeO xdpova Doicac 


sive medias partes d ut | 
Sept. 110 cb 5' dQ', à Zeb, Zeb, mácep aves, 


?i) His locis addendos esse arbitror versus ab Weilio- emen 
L3 s i 


Pers. 929. olotot, xol mávc Exnépüo0 et 940 olotot, toO Got t Qagy yo 


Zt 


Zhi, tilii 


ubi Hermannus o» 9' addidit et Zsó geminavit suadente versu 
antistrophieo 125 o5 «' "Apre, qsü qeoó, KdOpou émóvopov. — 

At quamvis in iteratis interiectionibus insignis vis posita 
sit, tamen plus gravitatis et roboris habent verba aut nomina 
in eisdem locis respondentium versuum geminata. Ita dupli- 
eatis Imperativis iussum praeconis multo atrocius fit 

PIPpL 805 et 809 coócüs, co0cU' éml Qaptv Onwc mo00v 
et co0güe, coücU' OAonl pé[' éx' Gola. 

Ae mirifice mitigati animi Furiarum, quarum iracundiae 
paulo ante implacabiles videbantur, verbis utrobique iteratis 
exprimuntur, quibus civitati Atheniensium vale dicunt Eum. 978 

yntpece, yalpec! àv alctatot mÀobcov, 
et 996 yaípere, yalpeve 0, abütg éxavOrrAol Co, 
ubi Weilius pro librorum ézAolto dedit £x 9wo(to et scripsit 
yalpeze O' atte Ern, SiAoloo. 

Frequentius autem diversorum vocabulorum iterationes sibi 

respondent, ut 
Pers. 917 nép4po, népibo moA00oxpoy lydv 
et 924 xd to «dtm à' dplbmxpoy teydv 
(ex coniectura Hermanni), ubi per epizeuxin in utraque ropa 
lamentationes chori gravius eduntur. 
Ace paulo post in eadem fabula 958 
Énes Enec, oU, & &) ÓGcoy 
et 971 Écaqov Écacpov* obx dpi owrvaic 
per eandem figuram dolor ex ingenti clade captus egregie 
effertur. 
Deinde responsio verborum ete, 3(atve v7jpa, mnpóc bópouc ' 


(9v Pers. 1007 et £fpeoce, fpeooe xo otéval' épiv ydp» 1015, quibus 


Xerxes chorum iterum atque iterum ad dolendum exeitat, simil- 
lima est iis ephymniis repetitis, quibus ad querendum admo- 
netur, ut fó« vov dwc(6oozd pot quae supra commemoravi. 
Atque in Agamemnone vocibus 
qépot V. 1115 ià qdpot yápot IIdptoc óAéüptot 
et «óvot v. 1126 à nóvot móvot xóAsoc ÓAopévac 

iteratis nuptiae Paridis acriter culpantur illie, hie excidium 
"Troiae, quod illud coniugium consecutum est, acerbe deploratur 


— ab | Cassandra. Cf. «Prom. 889 iiis 7 Gotpóc s d et 
MT ql jocé "a th pack) | D 


put . nulli voei insignior vis M DRY eu illa p 
vieissim. Ita in stropha sola hoe sehema positum est: 
: Suppl. 858 dp«yvoc &e Bdórv vóap, vóap TIEN | 
Dd Mn (ex emendatione Hermanni). Libri dederunt óvap. üyap. vds 
"ERMNE Deinde in Persis chorus ab nuntio de interitu exere itu 
— eertior digi aes lamentari incipit 955 E 
| dv! dytac ved oca xi id ; ad 


-- 


hisce 660 
BoMjv, dpyaios BoXfy, Q9* t ^, x00 
et 1008 à Xerxe ad deplorandum concitatus conqueritur j 
hd alot, aiat, 99a, Oa. j^ 
Ac timore pereulsae virgines exelamant: 
Sept. 139  "Aptepi qüa, & É 
et 184 seq. 4 q(loy Olbzou céxoc, Éheto? dxob- 
» Gao tóy ápp.acóxcomoy Orofov, OroBov. 
Et valde dolent vates domus regiae casum 
Ag. 992 lb, i &Gpa, Op xol xpópot 
Cf. Ag. 1108 " Ixov "xov oxévouc' dpaptüaM, xoxotc 
Pers. 958 . popía popa xeunaocay 
- Cho. 41 là) qoia voa, peopéva p. iet 
(ubi Hermannus recte scripsisse videtur ota yox pro. s m 


$ 


qoia. pata). 


Sept. 944. Cho. 424; ie, ij irs TCR Mcdds ex am 
DA AD i Ag. 1453. d 


et 107 cepi mó0a, mepl xipas tue) N'eilius bene Sota jvap. p sem 
rig $' pe, — dpoyvos dx Bdür» — 0vep, óvap pfAow. — 32 


ZW 


ut Suppl. 826, ubi hune versum ab Danaidibus pronuntiatum 
Bapeluc, Balpe(ac, yépov 

subsequuntur verba praeconis Aegyptii 
cb 8? iy yat, vat (jdcet cya. 

Bene ad hune loeum Hermannus ait: ,,Dubitari non potest 
quin 8e)peíac idem quod $849p« significet, gradus in quibus et 
signa deorum posita erant et virgines consederant, seriptumque 
fuerit tyo (pro iyó 825) geüpe(ac. Nam ut sacrum esse hunc quem 
tenent locum asseverent, iterant hane vocem: ad quod respon- 
dens praeco acerba cum ironia év vot, vot dicit, ipse quoque 
iterato nominans eum loeum in quo mox sint sessurae.* 

Ac graviter Xerxes queritur Pers. 961 d4Aaot' dAaota ovovà 
zpóxauxa Aéyov ubi metri causa Hermannus recte alterum d&A«cta 
addidit. Cf. Pers. 1001. — Saepe interiectiones duplicatae 
sunt, ut Sept. 986 i6, ib «cÀ. et Prom. 608 98 «(vec, of, 8 &. 

Interdum epizeuxis in proodo collocata est, ut 

Pers. 908 aot, aio xe0Vàc dÀ«ac 
Pers. 910  aiv&g alv&g él qóvo xéxAecat 

Ac proodum praeit Ionis exelamatio Prom. 563 «4 d, £a £a. 

Deinde semel figura illa legitur in mesodo Suppl. 806 seq. 

OUX0Dy, OUXODY 

tüpiol, xU ol xot cctyp.ot 
sed aliquoties in epodo, ut subinde 
Pers. 674 oioi, olot 
Pers. 676 «( và9e, Quváoca, Ouydoca, 
Pers. 681 vac, dvaec, vácc 
(ut Hermannus seripsit). 
Tum in periodo quasi proodiea illud sehema invenitur 
Eum. 959 — 
6pa, Opa p4À* «9, Ae0coé xe mca pi) 
atque in alloeostrophis Sept. 86 
i) (à 9col Deal c', Opópevoy 
102 4 ypucorfjkne 9oQkov, Ém fme móÀtw 
et 105 (c! ire «ávcec, lOexe r.a püévay. 


Atque in proodiea monodia Prometheus vehementer com- 


Sus MEO d 


motus, ubi illa in solitudine aliquem ad se aecedere sentit, 
exclamat 
114 à à, £« et infra paulo, ubi iterum stupet, 
194 qeO, qeb, xl mot! ab wtvddupa x)óm et 136, ubi dolet, 
ante anapaestos sequentes parodi invenitur aiet, «iat 
ut similiter in exodo chorus ante anapaestos ponit 
qc0 eo Sept. 1039. 

In ineunte carmine chori exornatio illa usurpata est, ubi 
Oceanides fortunam lonis, quam modo eompererunt, commi- 
serantur Prom. 688 £« fa, dzeye, oc0 et subinde obmómoc', obmámore 
q0youv Eévouc et 694 lo i, poipa, poipa, 

aec reverenter chorus senum, Atossam conspicatus, 
dicit Pers. 151. 
Bacületa. 0' ép. mponítvo mpontcvo 
ubi merito Hermannus epizeuxi usus est. 
Cf. Prom | 880 

&)eAeO, &AeÀeo, 0nó .' ab cpdxchos 

et Cho. 841 
Z0, Zie0, x0 Aéqu, móüev dp&mpat. 

Postremo duplicato «, quod Dindorfius secundum aliarum 
interiectionum analogiam 4&4& rectius scribi contendit, eximie 
miratio Orestis exprimitur (Cho. 1044), cum ei visa est nova 
horrendarum dearum species, «quas sequentibus trimetris 
deseribit atque similiter Cassandra deo incalescens trimetris 
sequentibus, quibus et scelera Pelopidarum et parricidium 
Clytaemnestrae vaticinatur, has exclamationes praemittit.Á g. 1173 
(o0 i09, à & xaxí, quae eadem paulo post, ubi domum regiam 
ingressura est, quasi subita formidine perterrita exclamat 1266 
c0 qe0, quae voces extra metrum positae trimetros stichomythiae 
repente iaterrumpunt. 

Similiter Io, ubi Prometheus, postquam virgini maiorem 
partem itineris indicavit, cum postremo Bosporum Cimmerium 
ei tranandum esse monuit, in hoe labore, ut saevissimo, pau- 
lum substitit, trimetros interpellat his interiectionibus 743 
ib pol pot, 8 £. — 


Bore p dais 


Atque subito. exeubitor ille, cum exoptatum ignem eon- 
spexit, gaudio perfusus proclamat (Ag. 22) io0, i00: quae voces 
quasi extra metrum positae huic loco aptissimae sunt. Ipsa 
enim^, inquit Hermannus ad v. 22, ,natura flagitat, ut, qui 
diu frusta finem exspectaverit molestissimae observationis, tan- 
dem conspecto exoptato fulgore, priusquam verba quibus gan- 
dium eloquatur, inveniat, interiectione aliqua proelamet sensum 
quo perfunditur". — Subinde autem, ut antecesserunt, ita se- 
quuntur senarii. 


$. 18. 


Saepe insignis quaedam dietionis vis posita est in eo quod 


versus eodem vocabulo exorditur et finitur. Hane Sermonis 


in principio versus positi in eiusdem fine repetitionem* Beda 
(609,19), Charisio (281,18), Diomede (445,29), Isidoro (T, 35, 11) 
auctoribus epanalepsin voeaverim. — Ex iis exemplis, quae 
scriptores illi attulerunt, colligi potest illud schema non fieri 
nisi eadem forma et prineipium versus et elausulam teneat. 
Idem docet Hermogenes (II, 2952, 1 seqq.) qui hane figuram 
xoxoy nominat: KóxAos dod ocyzua xal olco Éppanvelae (toy xd)Àog &p- 


Umepiéyoy Aóyoo, vlyecat 8 cav dp' 09 dptntal «tc óvópartos 7| bjparcoc, cle 


xÓ abró xareMEn mtv piyte mxtéotv dvalAdtas pre cya ure ypóvoy 
wire dptüuày wife d)ào «a, quibus eisdem verbis utitur rhetor ano- 


nymus (III, 116, 6 seqq.). 


Sed secundum Iulium Rufinianum (50,19 seqq.), qui illam 
exornationem ézavabizAoaty sive inclusionem vocat, potest etiam 
alia forma vel alius easus poni, ut Verg. Aen. 11,858: 

; Ipsum obtestemur veniamque oremus ab ipso, 
quod exemplum postremum affert ille, — 

Maius autem robur sententiae adici eo quod eadem forma 
in fine versus repetatur nemo non negabit, ut in 

Eurip. Bacch. 956  póvoc ob móAewe cob" Omepxdtvete, [5voC. 
Ale. 784 wy xà qéyyog cobro x08 9co0, oiov. 
Rhes. 569 $pasbc yàp "Excwp vov, ézdà xpacet, Üpaooc. 
Hipp. 327 «dx', & cdAotwa, coi «45, el X&001, Xaxd. 


In fabulis Sophoclis haee exempla leguntur: 


ESO MISI) MES 


El 1897 xe và xelwov mzávca, wol tà. p) xai. 
Phil. 555  goouAeópat! decl: «ob póvov BouAebpao, 


in qua epanalepsi simul énevópboctw seu correctionem inesse 
Sehneidewinus recte cognovit. Et in canticis: 


p. 


El 9214  8etyoig Tjwe[«acüTw, Oetvolc: 3. ^ 
Trach. 997. ota» p.' &p' Éüou Abfav, otav, | X 
Apud Aeschylum inveniuntur: fen n. 
Pers. 659, 'Aibwwebc 9' dvomopmóe dvete, ' Atbmveoe, S aid 
eui epanalepsi in antistropha respondet 657: 
9eopdjstop 9' éntxMjaxexo Tlépoote, Seopjocep 8" 
Pers. 681 vec, dvaec vec 
Sept. 296 rav, b'bonÀov day 
(ex Hermanni coniectura). 
Sept. 1082 p&cxw ct rÓÀte xod eh pato. 
Eum. 919 jgacep, & p. Éctxcec, à parep. 

Denique si Iulium Rufinianum sequimur, illis exemplis haeo 
adiungi possunt, ubi in clausula versus alia forma vel alius 
casus verbi in. principio usurpati positus est, ut in 
Sophocl Ai. 841 abrospeyT) nivovta, t&x abcogqayete : 

El. 786  xenobpsü' fuc, oby Omwe ce mobcopev. 
1141 «édyqx' d Gb qpoüboc abrüc el Davy. 
Phil 481. coqóc moAatoths weivoc* àÀÀ al coqal 
qvGpat, Oüvoxcic', ipnoblCoycat Sapd- 
1944  gopóc mequxdc, ob0iv éfaubGc coqóv. 
et in eantieis: 
Ai. 949 qot vauflkcat, p.óvot dpióv. Uu«ov. 
atque in Aesehyli 
Sept. 876  crévouct mópyot, océvet 
Ag. 1597 €wyetbog Ty«et vÓ0! dvv' Óvelbouc. 
Cf. in trimetro Pers. 405 vaüc — vete. QUEE 
Interdum etiam vis quaedam eloecutioni eo adieituh guod Aes 
in prineipio et in, elausula versus vocabula eiusdem stirpis ; 
ponuntur, ut 


* 


Suppl. 496  sóqnuov et tojroc córpnpoupévr. 
Eum. 14 dvfpepov ctüévcec Tfjpepepévny. 
Pers. 3429 $9zol xÓXv cóCooot IIo)Adóoc 9eác. 


VENE LE Tto 


8. 19, 


Interdum idem verbum, quod in clausula versus est, in 
prineipio sequentis ponitur: quod schema Iulio Rufiniano 
(p. 50,1), Zonaeo (IIT, 165,24), Anonymo (III, 182,15) auctori- 
bus palillogiam vocem. 

Alii aliud huic figurae nomen dederunt (cf. Dzialas. p. 10), 
sed omnes fere adiciunt, quod Quintilianus (IX, 9,44), hoe 
schema apud poetas non raro inveniri. Ita legitur haee exor- 


natio in 


Sophoclis Phil. 743 seq. xpodet map piv, dvracot* Otépyecat, 
Otépyecot. O0otqvoc, (b cdÀac éyo. 
et El. 1154 seq. mepupüeig xeAeülouc, «qÜcad', Qe p. dróAecaz- 
dmtbAegue OTt, (b waotrvrcoy dpa. 99) 
in quibus repetitionibus magnam vim dictionis inesse nemo 
negaverit. 
Cf. Ai. 1308 seq. Phil. 760 seq. 792 seq. 
atque in canticis: 
Oed. Col. 248 seq. m«rpóc bnip robpoU póvoo dvropat, 
dycop.ut, obx dÀaois Tpocopmpéva. 
Cf. El. 1923 seq. Oed. Col. 119 seq. 193 seq. 
Apud Aeschylum semel in continuata oratione illa figura 
invenitur: 
Ag. 545 seq. c( cabra mevüciv Oct; mapolyexat móvoc: 
mapobyecat O07, coiot àv ceüvrxóoty, 
ubi congruenter naturae illius schematis (cf. Sept. 865. 909. 
962. 856 et Sophocl. El. 1155. Phil. 761, ubi $7:« iterato verbo 
additum est) Rauchensteinius xepotyecot 97, scripsit pro librorum 
mapobyevat 62: quam emendationem Keckius comprobat. 
Et in eantieis figuram illam legimus: - 
Ag. 1060 seq. c( có0e véov dyoc péyo, 
péy' £v Oópotot cotoüe pjbecat xav. 
Ita seripsit Hermannus Mediceum secutus, sed Keckius 


... eoniecit: 


3) Hoc exemplum commemorat Alexander (III, 20, 24). 
4* 


zt adbs yÉoy Bdpoc. pdqa, sS 
péq? dy Bópotot coioBe, wfjbecot xax&v; j 


quae coniectura nescio an praeferenda sit leetioni libroru 
Huie exemplo addi potest Sept. 864 seq., si quidem 1 ij te 

eos versus eidem personae i. e. Antigonae Weilius tribuit: 2 
At ebyovyDp«oy. cecopqévot, ' : 

vexopqkévot. T9 ^, ; 

Hermannus quidem illos inter duo hemiehoria. ait t 
quippe cum Pap alterum hemichorium eiie xi eode 


Cf. Sept. 855 seq. Similiter in illo rd 
quo sorores alternis versibus casum fratrum commiserantur, 
simul Igmena dixit 961: cedes 52 mveop. dmóAecev, eloquitur Am: 
tigona: eoe 97a, s Th ,, Ace OTOdRR praepositiongu ae 


P171] Lid 


tione^. (cf. Hermann. ad v. 962). Libri d Ex aut | 


árbAeoe) cn 


invenitur. Persaepe enim stichomythia ita instituitur, jn 
ab eodem verbo, quo aliquis postremo usus est, 
ordiatur, ut Suppl. 199 seq., ubi versum chori 
«eOvdac loe Zebc 08 Tevvicu (oot 
Danai ($oto OT7ca rarae án ODDS 


cans dixit: 
eibi dv rà tfjvüe coqvotn PE 

Danaus pergit: : j 
Guyyvotco DTrca xo mapaocat pig ptos 


Mun 


8. 20. 

Persaepe in eodem versu diversi casus eiusdem nominis 
iterati subinde subiuneti sunt, uf in postremo illo exemplo, 
quod Beda (609,27) nomine epizeuxis affert ex psalmo (19,3): 
»Dies diei eruetat verbum et nox nocti indicat scientiam'*. 
Carmen de figuris scriptum profert exemplum illi ab Beda 
allato simillimum (p. 67 v. 96): ,,Dignos digna manent^ atque 
hoe sehema pecíxitoty seu declinationem dicit. Recentiores autem 
viri doeti talem congeriem vocabuloruin, qualis est in Aesch. 
Pers. 1010 9óst xexàv xoxG» xaxois (cf. Wellauer. ad h. l.) et in 
Sophocl. Ai. 866 «óvos mxów móvov eépet (cf. Lobeck ad h. v.) et 
in Euripid. Hecub. 584 Aózr c dM Ouiboyog wexGw xaxoie (cf. 
Porson. ad h. v.), parechesin nominaverunt. Saepissime autem 
atque libenter hae figura Graecos universos esse usos et Lo- 
beckius (l. c. et Paralip. p. 56 seqq.) multis exemplis illustra- 
vit et ingens numerus locorum Aeschyleorum docet. Neque 
negandum est hae re sententiam vel orationem mirifice exornari 
et adaugeri. ,,Namque similis coniunctorum sonus atque signi- 
fieatio et ad aures fortius aecidit et animum diutius in eadem 
cogitatione defigit et persaepe intellectum adiuvat orationem- 
que acriorem reddit et instantiorem*. (vid. Lobeck. Paralip. 
p. 531): id quod lucide, ut exemplo illam rem explanem, ap- 
paret, si verba illa psalmistae in Graecum versa eum QGer- 
manieis conferimus. Locus ille psalmi (19,3) 


inp nob noo sew we ors or 


Graece in editione Leandri van Ess (Lipsiae 1824) figura 
illa; quam Hebraieus sermo habet, servata ita redditus est: 
fupe cj djpfpa dpsO erat pa xal voE voxr dveqyéXAet qvo, sed Ger- 
manice a Luthero, figura illa neglecta, ita: ,Ein Tag sagt es 
"dem andern, und eine Nacht thut es kund der andern*. 

Ut hie item alibi, ubi Graeci idem vocabulum paulo de- 
elinatum iterant significanter, nos ieiuna et exili voce der 
andere utimur, ut 


Bnppt 218 6pvwdoc opvts mGe dv ápvebot py eo 

Sept. 384 seq. EupfoAs qpmv qépovct, — xoi xevóc xevàv xal 
iun Cf. Pers. 375. 403. Ag. 2607. — | 1d 
d ^ Aliis multis loeis, ubi eaedem notiones gravius opponui Fe 
Aes tur vel eoniunguntur, ne Germanica quidem lingua Jenae | 
eiusdem vocis carere pom god à ^ à: 


Aototy dÀAa, 519 caüca cabcr, O72 dxoucay dx, 959. véovy Br 
Dre 406 eris 3E dAhnv 9" dos pu O6pU, 


TM xaoty vf. «date. 
Ag. 619 xoAAob; o6 1:93048. 808 abxóg «otoo, 1171 ob5é&y' A p5 
6 pávete pávety, 19777 yovi, qovatxós, 1994 éyüpole &y9pa. "v 
Cho. 9 «apà qÜmms qup 689. &&you Eévototy, 836. obxóv abc. 
Eum. 6833 «ata cobxo:c, 651 [^ Eévi] e 
atque in canticis: 2E 
Suppl. 196 loose 0' ad coca, 181 dBuf[ac d olo : 


6oyc. Pers. 25 Xue Bactkéoc Sept. 328 doc 9' Xov, 951 db A: A 
uo i Ag. 112 acUebc Qacueüon 1299 «ott Savobót e 


." Apet &opfaAet, Aba. Axa, 950 6X cc aoay (ex coniectura Herma l i. 
Eum. 981 qus qoc, 994 seq. dyad6y — dod. : 

His exemplis addendi sunt ei loei, ubi nominativo vel : 
cativo subiungitur genetivus eiusdem vocabuli notionis augen ae - 
eausa. lta STARR : dU 
Pers. SUM (0 mtOtà miOtOV TÀUÉG $ fins ipe Po. 


e qut 


Suppl 508 seqq. &vaE àvíxcwv, [uaa 
poxdipcace xe ceAéoYy 
teÀetótacoy *pdcos, OAQte Zieo. 

Eandem formulam in Ag. 493 ' Eoi, q(Aoy wfpux« *mnpbxov 
caídas intellegendum esse suspicatur Keckius. Hermannus dedit: 
"Eppijs, qv xípuxe, xnpbxev cífac. 

Ex omnibus his exemplis cognoscimus diversas illas formas 
eorundem vocabulorum, quae ad se invicem referenda erant, 
non interposita voce separatas esse nisi Ag. 619 moAAobe 0à moA- 
Aàv (Cho. 950, ubi Mediceus dedit 45óAec 0oMac, quod Herman- 
nus in $4 cs 9oMav mutavit, praetermitto), et Ag. 267 qpoxróc 
6E qpuxtóv et Pers. 375 «dí 0$ vdf, ubi num intermissio, quo- 
niam vocula illa $é minutissima est, vel percepta sit dubito. 
Idem de interiectis o' (Prom. 19), «' (Sept. 655), 1' (Eum. 427), 
9' (Pers. 406, Suppl. 126, Sept. 323) iudicaverim, quoniam eas- 
dem particulas saepe etiam articulo et nomini, quae colligatio 
artissima ducitur, interponi satis constat. — Ac societate qua- 
dam inter se naturali sunt iuncta praepositio et casus. Quam- 
obrem minime mirabimur, quod plerumque formae illae eiusdem 
nominis per praepositionem separatae sunt, ut 

Prom. 683 v/v» pó Tij, 1016 obi xa) abcfíw, 1046 dy9póv ox' éy- 
9pov. Pers. 410 abro 9' bg' abcóv, 781 noJAà cbv moXuj. Sept. 175 
«rol O' üg' abütGv, 387 xebrüc xaU' aoro0, 485 dvhp xac! dvüpa, 656 &y- 
üpoc &bv éyüpd. Ag. 298 dog xap' d)Àoo, 1069 yclp ix ytpóc. Cho. 217 
abtüe xaU' abro0, 652 àvho m«póc dvüpa, "729 dvo dm' áv0póc, 063 dyvdx 
mpüe dvórc '. (Of. Eum. 408 £v 9eotot xpóc 9eiv.) 

Saepe autem, ne verba eiusdem stirpis seiungerentur, prae- 
positio et aptus casus priorem loeum occupaverunt, ut 

Suppl. 933 dwc' dyadiw dy«Uoio. Sept. 329 mpóc dvopóc 5' àvfjp. 
Cho. (306 &và pi» éy9pac Toons £y9pà A6 oca sed) 809 dvd 8& mns 
qovlae «oytav mmy. — 

Atque schematis illius gratia Sept. 432 diAoy diete 8 zat, 
praepositio év post das posita est. 

Idem denique studium vocabulorum consonorum deinceps 
eonserendorum maxime ex his: Prom. 768 wpóc «bxóc abxo0 et 925 
é' abtóc «ot cognoscitur. (Cum his conferri potest Prom. 278 


Ne 92 x 9' dAAolev, Sept. 1057 Gc doc! ) i 
Ex omnibus exemplis, quae attuli, iam haee lex co NS 
potest: uaeirn Tüetachials vel unm flagitat, m vocabt & 


ipóc vai; «V véoc vía abii Corio omnibus praeferam, eum p e 
sertim Lobeckius (ad Soph. Ai. 1120) produetionem voca 
aute Val pou probaverit. Erfordtiup (ad. e Ai. » : 


dationem, quam Mainskins in his: cr. com. Graec. p. 209 - p: 
posuit, veóc dv éveà opo. Sed utraque coniectura tollitur ch 


mus ille gratissimus ne iom legitimus, quem Turnebus prae- 
bet. — ab E 


mae PUER pares vix Wer dd distsrant teperai T 
. oportuit.' cd 
Atque Aeschy]jus quidem praeceptum illud sedulo et seru- 
pulose observavit. Ita Eum. 787 «bxóc 9' 6 qoc (Turn 
xp^iauc) ebtóe 7» ó paptopGv pronomina seiuncta sunt et 555 Ex 
áuslBou QM Éroc dy iir vtüüe(c duo SrCHeRard aiqun 2p 


ud. MUT 


pretandum adiuvat et audientem antecedentes voces " Apne " Apet 
Souga^et adducunt, ut recte dignoseat et intellegat. Bene et ad 
naturam parallelismi accommodatissime Hermannus posuit Aíxa 
Aíix«. Est enim ,,0rdo verborum in hoc parallelismo legitimus, 
ut rectus casus praecedat, obliquus sequatur (ef... Lobeck. 


ad Soph. Ai. 467)  Weilius hane legem neglegens dedit. 
Aíxa Axa. | 


$8. 21. 


Ex omnibus illis exemplis satis apparet, quantopere Graeci 
id egerint, ut verba congenerata congregarent: quod idem stu- 
dium vel maxime figura etymologica (cf. Eustath. ad Homer. 
Il. I, 480 «pónoc éxopoloye«óe et ad Il. IV, 323 cyfua iwpoloylac) 
illustratur, quam Volkmannus (p. 408) in generibus parono- 
masiae numerat respiciens verba Diomedis (p. 446, 13): ,,Paro- 
nomasia est veluti quaedam denominatio, eum praecedenti 
nomini aut verbum aut nomen adnectitur ex eodem figuratu, 
ut fugam fugit, facinora fecit, gratas gratias, Creta decreta est, 
pugna pugnata est. 

Saepe ut hoe primum expediam, verbum obiecti loco habet 
nomen, cui est eadem vel affinis stirps quodque a verbo nihil 
differt nisi hoe, quod diversae adsignatur orationis parti, ut 
eiusmodi nomina, quia &d verbi notionem nihil novi adieiant, 
videantur quasi otiosa esse ex abundantique addita. Sed re 
vera eadem notio bis iterata verbo et nomine animum diu- 
tius in eadem cogitatione defigit et persaepe intelleetum ad- - 
iuvat orationemque acriorem et graviorem reddit quam verba 
illa auxiliaria, quibus nos utimur: machen, thun, haben, quae 
et ieiuna atque quasi exsanguia sunt neque quidquam ad per- 
spieuitatem et evidentiam conferunt. (vid. Lobeck. Paralip. 
p. 552). — 

Ita accusativus cum verbo eiusdem stirpis coniunctus est: 

Prom. 473 ménovbac alxic wj, 699 oye» dQuyàv &pdy, "760 qau& 
Tápov voto0cov, 918 olov vdápov yapeiv, 916 (dod) ")» — dpáco. — 

Pers. 218 yoà; — yé«c0a, 683 «la mÓMe move nóyov; 715 ds 


AREAS SM a 


elxeiy Éxoc91) (de quo vid. Lobeck. Paralip. p. 59 seq. Plerumque - Be 


enim legitur hie ordo: x fos cix», ,,Aeschylum vero, ut eimeiv 
ios illo loeo scriberet, versus ratio permovit.^) Ag. 1150 
buyoüct 8' Üpyov, 1808 dot mémAmypuat xotplav mro Eoo (ubi Weilius | 
eieeto mim] quod pro interpretamento habet, scribere mayult | 
mÀeupOy foo, Keckius proposuit Béprc fow), 1438 xpdros v' loópuyoy 
Px qovatcky — xapütórcoy dpol xparóvete, 1442. Üpyoy bpvyet. — 

Cho. V7 y£ouce vdácbe wnbelouc ode (cf. 150), 96 A£fete — cv &x 
epevóe Aóyov, 492 7) tàc ópolas dvc(boe Aapas Aafetv (quam conieeturam 
Canteri Hermannus recepit pro gAdgas Aogev Medicei). 

Eum. 7 Bec — vevéüAtoy Oócty, 148 éndÜopey máüoc, 508 olxrov 
olxcloetz'. (cf. Suppl. 845 seq.) 

Postremo notandum est Prom. 386, ubi libri dederunt &e 
pe cijbs vj vo voctv, correctorem in apographo uno posuisse 
tíjbe «Xv vócov. ,,Is enim" inquit Dindorfius, ,,ignoravit scriptores 
antiquiores dativum in hac formula praetulisse accusativo." | 


8. 22. 

Iam vero ad idem studium voeum similium eonsoeianda- | 
rum pertinent epitheta composita nominibus eiusdem stirpis 
subiuneta, qua re saepe sententia mirifice exornatur atque 
acuitur. — ; 

Ita in tqAézAavot zdyot (Prom. 575) et xoXórAavot zÀdyat (Prom. 
585) notio nominis adiectivo repetita cum gravitate enuntiatur 
ad affeetus concitandos aptissima. Deinde ,sicuti^, ut verbis: 
Io. Sehmidtii?) utar, ,in carminibus homericis Paris Aóozapts 
vocatur, quia eausa calamitatis est, tragicl, ut ea quae plena 
infortunii sunt vehementius exprimant, notionem nominis epi- 
theto repetunt, praemissa vocula 3óc Ita Aeschylus dixit 
epotplots Bucppotiote Ag. 1178, mparos óocnóroo Eum. 263, 9éapa 
Ouc8£aroy Oppaow Prom. 69. — Primum horum exemplorum 
Schmidtius ex coniectura Hermanni attulit. Libri enim ha- 


31) Cf. Eustath. ad Il. I, 543: ,,Tó 9», einetv Éxoc, óc xol cà eiae. 
Éxoc, vpóroc éxupoAoy(ac &otlv. 9?) Ioannes Schmidt, de epithetis com- 
positis in tragoedia Graeca usurpatis. Berol. 1865. 8. p. 49 seq. 
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buerunt: epotíot; éemuévovs. Sed hoc participium e versus in- 

sequentis fine in v. 1175 irrepsisse omnes critici confirmant. 

,Lacunam*, inquit Weilius, ,,viri docti variis coniecturis exple- 

verunt: Herm. *potpíot? Quccpotolotz, Kaarst. «potulotg avcaapdcov. 

Sed monometer iambieus cum saepius in tragoediis trimetro 

praemittatur, dimeter, nisi fallor, nunquam, probabilius mihi 
: 


visum est, ósvóc (1174) in 93etvoi mutato, verba & d xax& irans- 
ponere./ —  Restituit igitur monometrum iambieum 1173 io» 


3, 


» 


lob et posuit in causula v. 1175 qpotpíots € dà x«xí: quam emen- 
dationem Keckius comprobavit. — 

Denique locis illis, quos Schmidtius citavit, fortasse addi 
potest Pers. 703, ubi libri dederunt Aé£ac 90oÀexta qÜototwy quod 
'Teuffelius et Dindorfius servaverunt. Hermannus autem, qui 
neque &oristum ferebat et anapaestum desiderabat, seripsit 
mpoAÀévewy O0gÀexta qÜotty. — Weilius recepit Heimsoethii coniee- 
turam épéwy Oüócprta qÜototv. — 

Hoe exemplum, quamvis non substantivum et epitheton 
hie legantur sed verbum et adiectivum verbale, tamen memo- 
randum esse putavi, quoniam etiam hoc loco de industria con- 
generata vocabula coniuncta sunt: qua re cognita Heimsoethius, 
quod prius (Wiederh. p. 409) proposuerat, épéov 90oÀexta qÜiotcty 
mutavit in épíov 99opqra qty (indir. Ueberl. p. 238). 

,Paulum*, pergit Io. Sehmidtius p. 44, ,,ab his (sc. cum 
óuc eompositis) differunt adieetiva cum « priv. composita; quo- 
rum primaria quidem vis est, ut notioni substantivo expressae 
eontrarium ita apponant ut nova evadat. Sie Nuxcóc mai; 
dxetóec. Eum. 1015 dicuntur Noctis filiae quae non iam aetate 


filiae sunt, i. e. grandaevae. Sed cum id, quod naturae suae 


repugnat, atrox aliquid ae funestum esse soleat, haee notio . 
semper fere accedit, ut 

Prom. 544 éyapic yáptc. Ag. 1510 dyopty ydp. Cho. 40 cowíyoe 
yápw dydproy ámózponov x«x&ów (ubi Hermannus et Kirchhoffius 
Emsleii coniecturam d&yáprov pro librorum &yepw receperunt). 
Ag. 1101 vópov &vouov. Eum. 449 cb Tpoíav dmoMw 'DMoo móXw füvxa. 
Prom. 907 dxóAeuos 00e q' 6 móAeuoc, dmopa móptpos. Of. Pers. 681 vàec, 
&yaee vüte. Suppl. 828 $4Xcoc düdAcoc, 10277 ü&Xyot dy Gück«cov. Ag. 990 


vo TU e 


 &cqua vios. | Cho. 398, ubi Orestes cum dicacitate quadam 
enuntiat: &xev 5' é& db(xew dmorrG. Prom. 14 yüóva dvfjispoy vivcee 
Tipeptopévnv. 

Denique nonnulla exempla addenda sunt, ubi notiones 


aliquid adversi signifieantes adaugentur eo quod eum zpó vel mepí | 


compositae eaedem voces subinde repetuntur, ut Pers. 959 
xoxà "póxoxz calamitates prae aliis malae vel mala ingentia sunt 
et Eum. 163 fepb có mep(Bapo «póoc (ubi cum Wakefieldio scribere 
malo epo «t mepíBapo xp5oc) gravis praegravis horror dieitur. — 


Similiter sententiae funestae per azàc vel xí» amplificatae | 


sunt Pers. 9/7 xoxów, nér«axov (si quidem Hermannus recte con- 
iecit) et Oho. 862 olpot xavotyot et Ag. 1418 seqq. i ià zapdvoue 
XEXéya (Keckius dedit à» 'EXMva xoc! émwmvopímy) pía tàg molÀde, càg 
vdyo moÀÀàe djuyàc óAécac' bmó Tpoía. — 

His adiungi possunt zep alvózaxep Cho. 312, pater infeli- 


cissime et dnépecoc fpoc Cho. 592, odiosus amor et ze vedmrols | 
Eum. 682, urbs recens urbs i. e. urbs recens condita. Cf. Cho. 556. 


&éyoc cE wal OopoEevoe Oóp.mv. 


g. 23. 


Egregia venustas et paronomasia saepe eo efficitur, quod 
eadem verba a diversis voeibus compositivis ineipiunt; qua re 
quanto aerior antithesis reddatur : 

Eum. 198 seq. &otóc O0 tObttV ob pecaíttos met, 


- Y 
&ÀÀ' elg tÓ mày Énpa&ae «v mavalctoc. 


quis non senserit? Ac graviores hoe modo partes Danao im- 


ponuntur 
Suppl. ll seq. Aavaóc 0B mato xai BobAapyoc 
xai Gcaolapyoe cdOe TEGGOYO[AOY. 
Weilius opinatus verba a grammatico traieeta esse seripsit 
A«yaüe 0B mathp cdOe meGcovop.y 
xai BobÀapyos xoi aracapyoc. 
Videbantur enim ei xe fobAapyos wel craclapyoe, et consilii 
auctor et secessionis dux, ad idem colon referenda et a voce 
zet?p separanda. — 


Tum mirifice exaggerantur opes Xerxis his vocabulis simi- 


nli 


- 518 seq. npoc(ozacot — dolacocot. 


Neque autem minus elegantiae et evidentiae studium ex iis 

. exemplis apparet, ubi in utroque verbo priores partes idem 
significant, sed secundae et sono et notione paulum discrepant 
—.. ut Ag. 465 taybmopoc* dÀÀà veyópopoy praeclare in utroque epitheto 
. notio celeritatis coniuncta est eum contrapositis mópoc et pópoc. 
| Deinde saepe cum ubertate quadam dicendi notio abc: pre- 
mitur, ut Eum. 171 abxóocutoc, abcóxkrcoc. Sept. 715 ebcoxróvec — 
.abtobdi«cot Sdwoctv, (Ita, seripsit Hermannus, at Heimsoethii con- 
— -jeeturam abcoxróvot xotrcobdiccot praefert Weilius arbitratus illud 
active, hoc passive accipiendum esse.) 


Sept. 892 seq. Oai«chp vóos ebxóotovog «bx orcfjuov 

Boióc py 
"ubi «5vóscovcc a Dindorfio Latine redditur: sua mala gemens, 
2 aocom/pov: sua mala habens. Commemoranda est praeterea hoe 
x loco annominatio vocum 3«ixcfp et Oeióopov. Acióepev (luetificus, 
ut vertit Blomfieldius) ab 94i; (miser) derivandum est, non, ut 
: E &aixtfp (lacerans) ab 9aitw. 
"d | lam vero eodem, quo «brc, pertinent «4c, roAóe, adverbia 
. numeralia in vocabulis repetita. Ita cum magniloquentia qua- 
. dam Suppl. 121 Iupiter zac?p mavcápyoc z«vtóntuc appellatur, de 
quo eodem Ag. 1454 mevatzloo zavepyéco. et Sept. 110 mdxep. aveces, 
. mávwe dpr&ov Daiov GAectv dicuntur. Of. Pers. 977 mdvca mapxdxoc. 
Sept. 588 mevbAets maykéxtos c OXolaro, deinde Sept. 651 seq., ubi 
. Eteocles quasi ironice ait: 
T, O5c' Gv cn mavbtxme tbeodbyupioc 

Axr, Covoüca ql mavróAup cpévac. 
— .— "Tum frequentem concursum civium depingens ehorus canit 
Sept. 977 seqq. 
2 tOl piv yàp moti mOpyouc 

mayOrpel TavopuAct 
Gcety oucty. 

Biuilóm vim habent voces moÀoyetp xol moÀovaótne Pers. 84 
| - immanes manus Xerxis indicantes. — 
m Postremo egregie designatur duplex, ut ita dicam, impe- 


—— liter Puonntbus Pers. 48 oppopá xe xai píppopa tém. Of. Sept. 


dp seq. vore yEOpAXGty o£Bey, 
povoowfycpotat 0 éy Qpóvots ypéos. 


Maxime vero Mcr. m tragicae Ora e ex 


tione res funestae eximie exprimuntur. 
JS dipie A urgetur, acu illustrantur his: 


merito 95sc0pos xai üucópos vocatur. 
et Bucanie 


Tibsck Phryn. p. 728), 738 xà» dyayov, dnólepov, paid ; 


céfac 0' djeyow düdparov dmóAepov. Eum. 348 dyépactoc puer j| 
554 dxAaootoc, aloroc, "T7 et 804 Aeuv duouAloe, drekyoEs Pe 


ánóyouc drabeic. [* 
Ae SITO i priues avr congregantur 


versi, ut 
RD 915 xexodációa Pace didus ivy. E 935 [ T 


Urto)elBuv, 1518 xármeot, wátÜave xal MA Cho TI y y 


pua voy Y STUNT 


g. 24. 


Postremo commemorandae sunt tales. annomina 
qualibus Aeschylus Ag. 665 usus est 


TERSUUS a EL m. 


qur dg UE. 
*"EAévav, ézel mpenóvttoc 
X. &Aévauc, Elavopos, &Aéntoe a 
| qe Prom. 85 seq. et 383, ubi nomen llpouwoüex ab m«pouxn9eisdo: 
um m et Ag. 1039 seqq. 
" AxÓNAeoy, " AxóAA ovy 


dYotüc' dnÓÀieow ipóc: 


E ámeÀegae yàp 05 pe xÓ Ocbcepov, 

— ubi'Azóv derivatur ab árnóMopu ut altero loco ánóJAovy dpóc idem 
. Significet quod dro: ipé. — Paulum ab illis lusus etymologiei 
. exemplis differt 4 

: Sept. 181 «c ob, Aóxet' dvo&, PA q£voU 

"t Gtpacq) Qao, 

" ubi mihi rectius Passowius seripsisse videtur: 

) P271] 99, Aoxec* dyas, Àbxetoc Tevoo 

d gxpac oto, 

le. werde dem Feindesheer ein wólfiseher, d. i. ein Tod und 
- Verderben bringender* In hoc et praecedente exemplo repe- 
riri existimo figuram illam, quam Rutilius Lupus (p. 8, 14) 
.étpopí, vocat. ,,Hoc schema est^, inquit, ,cum verbum ite- 
ratum aliam sententiam Significat ae significavit primo dietum. 
-. 1d est huius modi: Hunc tu, frater eiusdem sanguinis particeps, 
jn hae fortuna deserere potuisti, cuius aerumnae quemvis etiam 
à exitrarium hominem, modo hominem, commovere possent? Item 
^in Enni versu: 

| — Mulierem: quid potius dicam aut verius quam mulierem ?* 
 Huie figurae similis est dv&xAacs. ,, Hoc schema, ^ inquit Ru- 
ilius Lupus (p. 5, 17), ,jfieri solet, cum id quod ab altero 
dietum est, non in eam mentem quae intellegitur, sed in aliam : 
ji Huiusmodi exempla sunt apud 


: — ganz recht, nur sage mir dies nicht wider meine Ansicht." 
n. ,Worauf Agamemnon^, inquit Keckius, »yvópzv prágnant als 
|. bessere Einsieht, Vernunft fassend, erwidert: Tvópry piv 9c p 


dz 


Ps — hugüepoivc iui: Sei überzeugt, dass ieh der Mo T 
 Angesicht schlagen werde.^ — — — XE 
Atque Pers. 294, ubi nuntius affirmavit: 


&épEne piv mbxüg Cj ve wel fÀémet «doc 
Xerxes quidem ipse vivit atque lucem videt ; 


Atossa qoc illud exeipiens respondet: 
épois piv elmag Odpaoty coc péqa, 

x x0 Àeuxóv Tuap voxcóe Ex pueAepylpon. 
quo loco non tam lux vitae quam lux magna. seu felix i i. e. 1 
vel spes intellegitur. * 

Postremo Eum. 926, cum Furiae Apollinem monent: T 
ttpÀe Gb pd oovteye Tdg épàge AÀóyU e Hd 


deus illas ironice mulcet: E ; 


2.59 


03! dy Beyolumy (e c' Éyety xtpác cddev. 


"«ás non decora, sed dedecora interpretatus. 


&. 25. 


negatione coniuncta, ut 


Suppl. 364 seq. dpqyavà 9& xoi vfos v Éyet vod 
üpáca( ce pij Óp&cet xe, xoi vbymv EAely 


* 


et Prom. 106 


dÀÀ' oce Gt[üv oUcz UJ] Gt[&v c)yas 
| olóv xé uot xdob dezl. 2) 
Cui non in mentem venit illud Shakespearei: ,,To be, | 
Ji e .. be, that is the question", cum illos locos legit? ! 
1) ' Of. Prom. 625 «6 3j paüety aot a 7| p.d ety cdhe. 
Es Py Sept. 188 jxoocac 7 o0x Tjoucae, T wf; Mey; 
LE | et 96 dxobec', J| obw dxober! don(by xcbmov; | 
Cho. 1005 £Zópascy 7| obx Ébpace, paprupet Ó& poot 
Sept. 1082 Opdtw ct xÓMs xol py 9páco. | 
Ag. 89 padoUcty «000, «ob pado)ct Mfjgopuat. 
Sept. 408 9:050 «c yàp QéAovrog Exmépoety móÀty 
xoi pj üélovrós qnaty. 


8. 26. 

Postremo eadem forma verbi in formulis aposiopesis 
figurae libenter repetitur, ut Eum. 671 jxoóc«9' dw Jxoócar! et 
Prom. 9692 

Tikxprec; (e Ó" Tiuaptec out! dpol Aéyety 

xoà T8ovfv, col v' dXyoc. dA vaora piv 

peüGpev, düAou O' ExAocty Cfycet xtvdi, 
quo loco nullus magis idoneus videtur ad figuram illam illu- 
Strandam. ,In hoc enim^, inquit Hermannus ad Viger. p. 868, 
loquendi modo inchoata oratio abrumpitur. Eius variae causae 
et rationes sunt, ut eum quid prae aliquo animi motu retice- 
mus vel cum veremur aliquid ut impium aut male ominatum 
proloqui vel denique eum omittimus, quae alterum scimus 
ipsum additurum esse. ^ Cf. Ag. 1947 mpdtasav dg Éxpatev et 
Cho. 767 péAa 9eoiow dvzep dv p£Ày zíp, de quo genere Herman- 
nus ad Viger. p. 709 disputavit. Laudaus enim Eurip. Or. 79 
ÉmAeuG', Ómwg ÉrÀeuga, Üeouevei nóxpp formulam inquit ,frpatey à 
Énpafew, et similes, usurpant ii, qui rem elarius exponere aut 
nolunt aut nequeunt." 

Denique aposiopesis quaedam recte ab Keckio perspecta 
est in Ag. 1008 ne(üot &v, el me(Bot * dxetdoln; $' (oec, quibus verbis 
chorus ,Cassandram monet, ut Olytaemnestrae obsequatur et 
temporibus cedat. ,Du würdest folgen, wenn du dich über- 
reden liessest, aber in gleicher Weise d. h. mit gleichem Er- 
folge würdest du ungehorsam sein d. h. du würdest dann folgen 
müssen, dureh die Gewalt gezwungen." (Cf. Keck. p. 369). — 


 Aliquanto autem ab hoc loco differt Ag. 1354, ubi Clytaem- 


nestra Agamemnone necato cum acerba ironia chorum allo- 


quitur: ya(po' dw, el yafport', éyà 9" émeóyopat: ,ihr würdet euch 
— freuen, wenn ihr euch freutet, d. h. ob ihr euch freut oder 
nieht, ist eure Sache; ich aber rühme mich der That.^ (vid. 


Keck 1. c.) 


g. 27, 


In plerisque horum exemplorum eaedem formae verbi repe- 
" 


— rhetorica. SRM vi in eodem. versu DIOSSI. He | 
| verbum finitum et participium: y 
| Pr 448 seq. ot npa piv BAénovcee gen i pátnw. 
| xÀSovces 00x Tjxouov. 
Ag. 1592 oby ópác ópGw «doc; 
Sept. 229 pX vov dxo0ouc' dpqoye dxou' day 
Cf. Sept. 932. Ag. 928. Cho. 448. Eum. P Ags 
aut verbum finitum et infinitivus: | 
Prom. 844 seq. piv móvet: ptcny vp ob9iv dpidv. 
| ipol movíoete, el ct xoà moveiy UÉAotc. 
Cf. dn 874. Sept. 995. Prom. 719. Cho. 676. 
aut infinitivus et participium: : 
Suppl. 162 moeibec, qpovetv ypf. tbv qpovoüvet 9' fuste. ! 
Prom. 887 «épütsvov eb qpoyoüvra po Ooxety qpovelv Ee 
Ag. 593 moücy xoloOvca víjvóe vy Grpovóv Aéyste. n 
€f. Cho. 137 ( 43 
aut duo participia: 


Sept. 989 3oxoüvca «e Bóbavt! dmepytety TS yp [ e 


a&ut duo indieativi: 
-.. Oho. 878 «ibópev, el vexpev. T) voxpeda 
1058 óbpéi piv oby Op&xe vdcb', évoo ' ópà. - 
Sept. 876 ccívouct müpyot, axévet méOov qiavopoy 
aut eoniunetivus et indicativus: 
Cho. 1017 d4XÀ' dg àv eibjt', ob yàp ol Omm ce - 


8. 28. 


Suppl. 190 qu Qpovoovtoe poc Spree dwémetg — T 
9882 obx ebxprov x xpipa p p. Mee. p 
492 Gnwc 9' Opotpov olpa p, Tevrjaecot 


33) Quae exempla secundum 1ocos illos Eustathii etiam | in ad 


bus figurae etymologicae numerari possunt, 


EMT EE EM on e n en pl LA Po MAT LS dS Pa en DN: vel Ab aU LA MINER CUIRE cA T 
Ix MAT Ur asi ede da /*. Ag Midi an AE Mr ( z 9» m Jaw AIV UM Ao 


QE us te 


Prom. 860 4£ouct Ümpebcovtece o) Ürnpaclyoos 
982 vocolis' dv, el vócnpa xobc PyOpooe otoyeiv — 
Sept. 244 Aéyotg dv é& váytota, xol vdy' elsopat 
1083 mov xwxGc xaxotot» dvcnpslpeco 

Eum. 555 wfpocce, xfpot?4), xoi ctpoecóv xacetpyádou 
Of. Ag. 336, 940, 1356. Cho. 111, 899, 918. Eum. 592, 644, 
683. Suppl. 366, 496, 859. Prom. 335, 463 seq. 734, 948. 
Pers. 747, 796. Sept. 11, 546, 634, 1033. 


seu sine singulari vi consociata, ut in v. 86 seq. Sept. 


là (à 9eol Beal c', Ópóucvov — xaxóv dAeücare 
et 151 seqq. à mxevexeiz Ueol 
(à céAetot céAetal. ce y&c vae vp- 
qoqoAaxes, mÓAtw Dopirovov py; mpo2G9", 
quae congeries superstitione illa Graecorum effecta est, qua 
moti in precationibus quam plurima numina vel omnes deos 
deasque appellabant, ne uno quodam neglecto preces irritae 
essent: quae res planissime eognoscitur ex his: 
Sept. 91 seqq. «í; dpa póserat; x(s dp' émapxéoet Xópou 4j E 
üeGy 7) üe&v; 
mÓcepa OTjc" &yà) movuxécw Bpécry Gatpóvov; — Xópou 1, c. 
Deinde Pers. 90 éyuopois Épxeaty elprety 
Ag. 59 mxepoyevy épexpiotsty épeaoóp.evot 
Suppl. 960 «i c«09' Gp érjpádaoüe mpós veypapupiévots 
Sept. 79 gusüettat ovpacóc Grparóneóov Aemov. 
Of. Suppl. 517. Prom. 426, 855. Pers. 164, 318. Sept. 455, 
619. Cho. 580. Ag. 739, 776, 1564. 


g, 29, 


Quae cum ita sint, non mirum videbitur, si in continuata 
oratione saepius eadem vocabula reperiemus sive rhetorieo 
quodam robore redintegrata, ut 9dzcew Sept. 1010 seqq., ubi 
Antigona minis praeconis nequaquam perterrita fortiter pro- 
fitetnr se omnibus invitis prineibus magistratibusque fratrem 


31 Simile exemplum Hom. Il. IT, 50 xnpóxecot Myoq9óyyotot. x&- 
Aeusey — xnpócsey Eustathius cpómov.éropoAoyías interpretatur. 
À D 


» mortuum humaturam esse. Ita legimus 1011 enMérsen. 1 
9dbe et 1018 9djag' — | | bL T 
MAMIUP otyeceu Eum. 191 seqd., ubi 


121 Mob v* &ávhp O' olyecat eeoyey TpóoQ hs 
et 194 geq. yay OnvGsete xob xacovkciCete mdádoc* x 
qovebe 9' "Opfotne v5be pmyxpóc der 


seu sine ulla vi repetita, ut 
S$:éc in precatione illa Eteoclis Sept. 249. seqd, i wii 
superstitione quadam repetitio illa orta egt. .— i 


exemplorum, quoniam neque A ad id, quod mihi. propos 
pertinent et de huiusmodi exemplis Schmidtius?) satis. 
tavit. Maxime frequens est redintegratio eiusdem e 


seqq., Aon ratione Schmidtius (p. 658) Pers. 249 seq. d 
"oos defendit. Illis duobus loeis addo Pers. 373. xal y yo 
et 379 xo v6 éyópet atque Sept. 631 cà 8' «bcàc in pue e! 


? 
gb 0' abtóc qy0t. M, — 


in diverbiis et stichomythiis: quibus locis nullum accomi 
tiorem esse ad iteranda vocabula supra cognovimus. - 
Sept. 228 seq., ubi chorus metu perculsus exclamat: 
| xol py d«oóm T' izzUxGy poapácoy 
dicit Eteocles quasi ironice 


pn vOv dxobouc' dpepavósc do day. 


975 seq.,: 981 seq. 990 Seq., 1001 seq. AE 
Pers. 234 seq., die seq., 439 seqq., 725 seda — 


85) Zeitschr, hs 5l ymnaeialy. N. B. aH. ip. 646 geqq. 


. af NI EET. 


SUUM 45 seqq., 606 Pod; 682 seq., 689 seq., 786 seq., 
1030 seq. 

Ag. 247 seqq., 257seq., 516 seq., 560 seq., 1258 seq., 
1805 seqq., 1372 seqq., 1622 seqq. — 

Cho. 212 seq. 918 seq., 931 seq., 249 seq., 473 seqq., 
516 seq. 753 seq. 881 seq. 884 Sseqq., 898 seq., 901 seq. 
908 seq., 1048 seqq. — 

Eum. 146 seqq., 418 seqq., 577 seq., 611 Seq., 880 seq. — 

Alia multa exempla, quae supra attuli, hie omisi. Iam 
vero perspicuum est veteres repetitionem eorundem vel con- 
generatorum vocabulorum in diverbiis et stichomythiis non 
modo non invenustam sed etiam eonsentaneam iudicasse. 

Neque igitur quidquam erat quod Weilius paucis locis, ut 
Suppl. 493. Prom. 255, 767. Pers. 935. 995, 795. Ag. 1258. 
eiusmodi repetitiones tollere conaretur, quoniam plurimis locis 
facere non potuit quin iterationes retineret. Adde quod 
Aeschylus ne iis quidem locis, ubi nullo negotio sententias 


. vel eloecutiones variare poterat atque secundum praecepta re- 


centiorum quorundam criticorum variare debebat, redintegratione 
earundem vocum abstinuit: quam iterationem uno saltem loco 
non dico non reprehendit sed etiam defendit idem vir, qui 
repetitiones illas reformidavit. Legitur enim Prom. 201 seqq. 


fipsavro Oalpovec y óAon 
ocdots c' dy dMfjAotaty. Ópotovero, 
ot py ÜfAovces éxQahetv Éüpac Kpóvov, 
(be Ziebc dváGcot OT|9ev, ot O8 coUpmoty 
Gme9bovtee, de Ziebc pijmov! dptety Seóv. 


Sine iusta eausa^, inquit Weilius, ,, Nauck (Zeitschrift f. 
Alt. 1855, p. 111) versum 205 pro interpolato habet. Non aliena 
est ab Aeschylo haee orationis abundantia, cum praesertim 
faetionum aequalitas simili quodam verborum ambitu expri- 
menda esset; neque pro verbis ec Zebs pfjor! dp&ev 9eGv talia 
potius tut Saturnó tegnum maneret, desiderabis, si deleta vir- 
gula post omxc0?oveee, vocem coUpzoiw adverbialiter accipias*. 


QU e 5 


cela. 


Postremo ut quae ex tota dissertatione collega 
. pauca conferam: veteres repetitione eiusdem vocabuli non 
non offensi sed etiam delectati n id quod maxime. n i | 


x&l — "xa, oüte — oUrt, pice — wire, 5 -—d se — y 


oes Graeci esse proprium inp verba. rediniegra 


lorum mirificam AR epus Atque tantum. E 
utraque aetas idem senserit vel probaverit, 

fastidiat quod altera ornamentum orationis habet. 
Graeeis homoeoteleuta in universum vitata esse. 

c beh EU EAE vel scaenieci quasi s industria 


Vosa antiquitati ignotam ne dieam alienam fuis: 
dum est. ta 


Paulus Herrmanowski a. d. V. Kal. Octob. a. h. s. LI 
Saalfeldae, in oppidulo Borussiae Orientalis provinciae, natus 
sum patre Guilelmo matre Augusta e gente Karioth. Fidei 
addictus sum evangelicae. Literarum elementis domi et in 
sehola privata imbutus anno h. s. LXIII Elbingae, in quam 
urbem parentes migraverant, gymnasium, quod sub auspiciis 
Adolphi Benecke adhue floret, adii et usque ad tempus pa- 
schale anni h. s. LXX frequentavi. Quo tempore maturitatis 
academicae testimonium adeptus Regiomontum atque tribus 
annis post Berolinum me contuli ut philologiae operam darem. 


Quare per octo semestria scholis interfui horum virorum doctis- 


simorum Regiomonti: Friedlánder, Jordan, Lehrs, Nesselmann, 
Rosenkranz, Schade, Ueberweg, Voigt; Berolini: Bonitz, Cur- 


tius, Droysen, Haupt, Hübner, Kirchhoff, Müllenhoff, Steinthal, 


Zeller. Tum Berolini examine pro facultate docendi sustento 
et instituendi tirocinio annuo in gymnasio Friderico Guilelmo 
et schola reali peracto hie ad munus docendi in gymnasium 
Coloniense vocatus sum, ubi nune praeceptoris ordinarii lo- 
eum teneo.  . ; 

J. Omnibus illis viris optime de me meritis summas gratias 
ago semperque habebo. 


dentur. 
3) Aesch. Cho. 991 legendum censeo. 


tv ponepós * Alrísüoo rie 0b. E niv " i 


vel 
«Oy odis Ay(cüoo yàp ob dpi udpov. Hi 

4) Soph. Oed. R. 817 seq. ppuetoranmeu esse pe 
4 Nauckii i 
Ner ET e pij &&vov. eot. pn i "e : 
321: AE Ogp.ote. O£yectot tno Fpasquen: ipé 
^ | .. .. emendationi Dindorfii uU D 
(EIS LL Ov pj &évwov É&eott poo" dovóv ctyt. M | 
Es ' n j (. Oópots Bfysoüat poji mpoopmyety ctya.- 
| 8 WA Heracl. 736 sbroyooved oc Vaticani | 
 Stimo. 


